
* In ons Kerstnummer drukten Voorzitter en Sekretaris van 
ons Comité een uitnodiging af om deel te nemen aan het 
Zilveren Priesterjubileum. Wij zijn verheugd dat velen 
hieraan beantwoord hebben door -persoonlijk aanwezig te 

\

zijn en-of een storting te d<;>en aan ons Projekt. Zo 
kregen wij 119.820 fr binnen, w&arva.n 40.000 fr van de 
parochie. Het kan de armen van Kisaro maar weer een 
stuk vooruit helpen. Van harte dank aan iedereen ! 

* 1 De Provincie Limburg steunde ."Byumba-Kisar~ met 'een 
Kerstgeschenk: we kregen 285.000 fr .toegest:uurd om een 
van de vele projekten te helpen verwezenlijken op Kisarp. 
Van harte dank aan de t Bestenditie Deputatie van · onze 
Provincie. . '. .. _ . 

. ~ . . . . . . . 
; }· 

* 1 De Land- en Tuinbouwachool»:.0.L. Vrouw· van .St Truiden be
trekt in haar vast~nakt;Le.,- 9.e . Jtlénsen · van .Byumba-Kisaro • . 
Ze ijvere~ vo_çr .. het ve~ezen_li,jken .. van ..de graansilo's. · _ 
We durven niet zeggen welke hoge som ze zich tot doel 
stellen. In ons volgend nUIIimêr zullen wij graag het be~ 
reikte resultaat vermelden~ · ·Maar van nu af reeds e·en 
hartelijk proficiat·,-. ! ·De ·ffanc:i'bouwschool van St Truiden 
vergeet he_t · Landbouwcentrum · van . Kisaro niet ! 

* ( Op 1 april e.k. (geen apri'.ikra:P hç:>or ! )_ vertrekken · op Zaventem zo'n 
240 eendagskuikentjes naai' K±sárè;>~ ·.·Het neerhof breidt al weer uit. 

: . ::~. ' . : . . .. . . ~ . · .. 
* ' Br Alex Vandeweyer, cÜe · voorhee'n de ·cerar'· van Byumba behartigde, 

is op 3 januari j.l. naar Kinsáha ,{Zaire) vertrokken. Wie met hem 
wil kontakt houden, kan dit op volgend a.dre~ :.-.. _,. . 

Br Alex Vandeweyer B.P. 3116 Kinsdh.a .-Zaire ·. . . · · 
_ ,, ·, t • •• . 

* Wie het trio in Byumba-Kisaro wil aa.hmc»edi~~n,.· ·kan hen schrijven 
op volgend adres : L. :- · • • 

B.P. 6·\Byfunba· Rwanda. 

* Wij blijven wekelijks in kon~~t __ zowel met Byumba als met Kinsasha 
door het sturen van ons parochieblad Kerk en Leven. Wij vernemen dat 
het er graag gelezen wordt. 

* 1 Op 12 februari 1.1. voerden wij met onze R4 een vracht van 340 kg. 
naar Zq.ven:t.~.IJ:l,•-; ,In en boven d.e wagen _puil4e het. uit va.ri, _k_i.~ten..: J~,p. 
pakken. Plots 'tussen St Truiden en Tienen: rijkswachtkontrole. 
De man van de Wet wilde weten wat wij vervoerden. Toen ik bij de 
opsomming aan het 28° artikel was, qegon:.d.e man q:n.s :te .!,g,e+,o~en 
en wij mochten door. . . . .. " •:·- ·' .. · . : ' - . 

. : ;, -~'·~ ... . ~ ... ~.~ ~~·r_1.·_ ". ···:f:"'~ ;. 1 .,"rr * Moderne wiskunde : 1 fr = 4 :fr. 100 fr = 40ó tr·. 1 ~ooo· ·t-r :: ·4.000 fr. 

'

Hoe kan dat nu? Elke gi:ft die op ons Projekt toekomt, wordt door 
ABOS verviervoudigd. Zo subtsidieert de Belgische Regering kleine 
projekten in de ontwikkelingslanden. . 
Als kristenen wentelen wij de krisis NIET af op de armsten ! 
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Gedu~·cÜ.g .h,eeft de. Rédaktie op nieuw$ . R;~~~ëh"G\:µit_.;~1~~+0'~ -~-·:- ,--·î:; .. · 
Wij 9Jflpl;l.ten ~zelfs het laatste. nieu:w,s :iüét .~ meer . . te · i.cunnen.; meedelen, 

l _ maar ··\-b~~:J -het ter perse g~Il; \ran d~ ·( ~u,mme:t•, kw~ .er einQ.~l,i·jk ··· -· 
r een brief. . . . . . ." · 

Weliswaar ,geen a~tik~i'.~ :,":~·e ·t,· is nog_ . ond'e:r.-Weg:: ~ .. ~ schri.jft'..- mèn - ~ . ; ·:, 
maar dan·.; zal . het .' voor · ~e : voigeritj.~ ~' uitg~ve zijn.,- ... ,· ,;·: . ... 

î• ."; ·.;. .• " .. : , ~-'.:"' . ··:· ··- , .\-·. \ 1·.· . ' . . . • . : . :.: : ·,:_ . :''; 

Br Cyriel schrijft dat iedereen het goed maakt: Er is veel :werk ! 

\ 
En handen te kort ! Nu Br Robrecht niet meer daar is om de keuken 
te 4oen, "··zwaä.it Ma~ie..:·eolette .. " .. de po) .. lep~l" • . Ze logeert nu in de 
o:nm:L-ddellij-ke ·nabi:jlie.fd ·-ia.ii b~t" C~nttwn, 'àodat ze · 's morgens reeds 
om 6u·. ,.in :-.dä kéuk en staat, ·goed vöor het ·middageten zorgt en ·ook 
's avonds ~en van de vele varianten "Robrecht-pap" bereidt • 

. · ·=· ·1 

"We J:;i:e-hben twee· flinke ··mêïs;fes op é·tage " ~it de scÄo:oi-. van -Zr Rosa· 
van NyhagahangaJ ·'"Als ze het goe.d . k~woo11 .z.ijn, zull~n ze . ons. heel 
wat '. rWe'.rk "uit handen nemen~ .; . . 

! . : " ... i ,- ~"r . : . . ' ~ r ';,."/ :: . 

Mari e is vertrokken naar Goma (Za!re) om gedurende drie jaar 
naailessen te volge:r:i. Deze opleiding . werd ge~ist ·. alvorens ziij. · in 
het noviciaat d~r · Zwart·e Zusters kan" worden aangenol.llen. Sylve.ste.r
is ook aan . zi'jn.: studi:és ·b'egonn'en 'en Immaculé~ .ver:trekt · volgende-,· ;" 
week. Pascal is · zijn . laats:t~ jaar Klein Seminarie b~zig...- Niette
genstaande deze vertrékk'enden · groêit onze zondagsgébedsstonde 
steeds a an. ,-· : · . 

Onze h ell.l'len zijn aan 't leggen. We hebben het ook zeer druk met 
1 de aankoop van t arwe. Gister stond . de koer vol mensen met een zak_.: 
f je graan. We kochten + · 5 · ton. Dat betekent al weer twee ritten :, 
naar fü~.hengeri. - .. . ···., ." . . . . . . . " .· · , · · 

\

Vandaag kreeg ik bezoek van de Bijenberg : de zoon Uittenbroeckx 
is sinds enkele tijd in Rwanda als vrijwilliger:, ·~verbonden als 
kynesist aan het Centrum van gehandicapten in Gatagara. 

IDe ele9triciteit is af, maar 1l;Og l).iet verbonden met het Centrum. 
Wij wachten daar voor op het bez·oek van Electrogaz, die het werk 
moet goedkeuren. n ··. ·:: · , . . ·· ; · 

Tot da~;r- dit laatste nieuws van 15 september. 

Op 7 nove~ber ·h6pen ~f. 'j vele . sym;~thisan:ten -terug te· 'zîen in 
Berk en~ Brem te Bokri·jk voo·r een bezoek aan ~>ns Rest~urant. 
Schrijf. tijdig in:. Dit . vergemakkelî'jkt de organisatie l · 

., 

.'. 
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Kerst toom.. 
Er is weer een jaar voorbij ! . 
Gedurende zo'n jaar gebeurt er wel wat. 
De gewone bestellingen en vragen kwamen weer regelmatig binnen 
van uit Kisaro. En weer werd er spoedig aan voldaan. 
Voor de eerste maal hadden wij te maken met een verzending die 
niet ter bestemming kwam. Op 2 juli ll. vertrokken bij A.M.l. 
Brussel 14 colli's waarvan er één niet toekwam.· Deze is nog al
tijd zoek. Het laatste nieuws dat wij er van hoorden, was ·dat 
deze kQffer in Burundi zou zijn aangeland. Er zijn reeds heel 
wat telexen vertrokken om hierover naar nieuws te vragen. 
We hopen dat hij nog te recht komt. ~ 

- ~~~ - ~u -~~~~~~..,..,. 

1 

Br Robrecht, die op a~Vt"~r terugkeerde, heeft nu definitief 
zijn intrek genomen in het klooster te Bokrijk. Daarmee komt hij 
het thuisfront versterken. Bij elke aktiviteit van het Comité 
steekt hij dan ook hard de handen uit de mouwen • 

. ~·.• t;r 
Volgens de laatste berichten zal Br Cyriel begin februari in 
verlQf komen~ De definitieve datum zal pas bepaald worden tijdens 
de retraite van de. Broeders~ die plaats heeft in Remera gedurende 
de ver;Lofperiod~ van Kerstmis. V66r het. begin van het Paasverlof 

mo~ ree: in B:=~a z~jn we#.r~d; 4 ftr'~ 

~ .. . .~ 
•• •• 0 • • • 

Daarom heeft het Comité besloten op 26-27 februari 1983 een ver
koopstentoonst.elling te houden in Berk en Brem te Bokrijk. Van 
nu af vragen wij aan alle vrienden en sypathisanten om deze datum 
hiervoor vrij te houden. Het zal ook voor allen de gelegenheid 
zijn om Br Cyriel persoonlijk te ontmoeten. Daarom is de datum 
van deze verkoopstentoonstelling gekozen in funktie van zijn ver
lof • 

. : . 
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propagan~amatè~iáal is ook weer ~étj~g : ~ál-igegroeid. 
t de vorige diamontage over ol).ts-täari ::-&n .i arttwikkeling van het 

jekt Kisaro méér'- dan 350 maal wérd · ge·draàid-; bekeken en be-
uisterd, zijn er nu verschillende andere .diareeksen gemaakt, 

e goed kunnen worden gebezi.gd,, ._.in scho-:t~n i ~:çi and,ere groepen, 
die belangstelling hebben v-00,r :o~twikkelingssame_nwerking. _ . 

•• •'" -'w'"•' 
. : ... ~ ; ;~· .. , . ·'· . 

. . ~ 



·Broeder Pedro van Rome, die voor enige tijd op bezoek was in 
Byumba, ·mS:-akte dr~e diaree.ksen . van . ~lk. 48 dia's. 

De eerste gaf hij de titel : DE LAATSTE ROEP. 
Het is ~et · relaas van een broeder op rust gesteld (Br Robrecht), 
die door de Heer een tweede maal wordt geroepen om zich verdienste
lijk te m~en in Kisaro : door zijn ziekenverzorging, zijn werk 
in de tu.1n. · ~Jl. _ de keuken iqa.ken wij nader kennis met Kisaro, langs 
eeri .kànt die wij anders niet zien. · 

De tweede reeks kreeg de titel : BRIEF AAN SINT JAN BAPTIST DE . . 
LA. SALLE, geschreven door Br Cyriel. Deze ·schrijft aan de Heili~ . 
ge Stiçhter over zijn werk: . dit ligt zeker in de lijn van wat de~ 
ze heeft gedaan, toen hij de Congregatie van de Broeders is be
gonnen: nl. onderwijs en ontwikkeling bieden aan arme kinderen. 

De der<ie reeks betitelde hij : DE HEUVEL VAN RUHENDA. . · .. 
Het is het werk van Br Jozef Van Kester "(vroeger van Br Alex 
Vandeweyer) op een van de vele heuvels rond Byumba : de jonge 
boeren leren er in co~peratief verband samen te werken, hun stiel
kennis te ver.meerderen en de produkten van hun werk (legumen en 

frnit);; te v~n op de * ?J. . ~ 
Wie .. ieen van deze diareeksen .wil bezigen, .kan deze bestellen 
door met. ons kontakt op te nemen : 

J. Oosterbos · ·· ~ 
Dr Loriersstraat 7 
3600 GENK. 
Tel. 011/ 22 53 78. \ 

Wie zelf geen apparatuur heef'\" kan op o.Q• be- / 
1

' \ 
roep doen om .ter plaatse bij U de diareeksen tf / \ 
tonen. Dit vr~agt wel afspraak op tijd. . f 
Er zijn geen kosten .aan verbonden. . I . . . I f ' 
-·-·~·-·~·~·-·-·-·~·~·-·-~-·-·-·~·-
Bij het ter perse gaan van dit nummer . 
kregen wij nog · informatie over prijzen / / J \ ~ 
van landbouwtuige~ waarvan sprake op bl.7• 
Dor:machine-handbediend: 72.438 B.fr. / \ 

. ·met motor • 81 .125 B.fr. / \ 
Wanmolen-hanèibediend : 27. 000 B. fr. · f 

1 

. 

Meer hierover in volgend nummer ! ! 1 1\ r \ . 1\ 1' , 

\ \ \\ i ~ -1
11 1 

. . : ' . , . 

Wij wensen onze trouwe lezers 
.\ . " ... 

EEN ZALIG KERSTFEEST 

en een .GELUKKIG NIEUWJAAR 
~ .".-t_ 

.· ··"' 
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Uwiragye Ju}~tin, · 23 · j~r oud, stierf op 10 maart 
Wie was Justin ? 

' Hij begon zijn Cerar in 1973. Na het eerste jaar van zijn bestaan 
had de Cerar Byumba behoorlijlo, naam gemaakt en daardoor kregen wij 
aanvragen van jongens, die van heel ver kwamen. Een kl~in ingangs
examen elimineerde veel aanvragen. Dit tweede jaar bood er zich een 
groep van een tiental jongens aan uit de school van Mutete, waar·de 
oudere broer van Pa~cal hoofdonderwijzer was en die zijn jongens had 
warm gemaakt voor de Cerar. Pascal zou het jaar nadien ook komen. 
Alphonso, de hoofdonderwijzer in kwestie, kwam in 1979 zelf naar 
Kisaro als animator op het Centrum. 

Die groep jong"ens in '73 onderscheidden zich en kwamen ;.ongeveer allen 
door het examen, maar ·ze woonden ver af en het verst van allen woon
de Justin. Hij woonde nog 1 km verder dan Jean Baptist en .25 km van · 

lByumba als ge de binnenwegen volgt. Hij kon logeren op enkele kilome
ter van de school, maar dit neemt niet weg dat het heel wat moed 

Jvergt voor een jongen van veertien om dat drie jaar vol te houden. 
Samen met zoveel anderen hield Justin vol. · ·•· 

Hij was geen uitblinker, maar trouw en ee~lijk . vol_ goede wil, eindig
de zijn Cerar in '76. Het werd nochtans '77 voor hij in Kisaro aan
vaard werd. Voor hem zelf was het ook een zware beslissing • . Vader was 
reeds een paar jaar ge.leden gestorven; een oudere broer was al vroeg 
getrouwd en Justin bleef alleen met moeder. Ook voor haar viel het 
zwaar. · Daar het programma van Kisaro echter voorziet dat men één week 
op twee thuis is, ging moeder akkoord. 

Hier op het céltrum kwam het karakter van Justin veel meer aan het 

- . , 

l licht. Hij gaf blijk van veel veranwtoordelijkheidszin. Telkens weer 
mocht ik ondervinden dat een ware bezorgdheid voor zijn moeder hem · · 
bekommerde" Hun huisje was een kleine hut, gedekt met bananeblar.en. 

-" 

"-,. . Beetje voor be~tje zou elke 
'' frank gespaard worden, want er 

moest eenpe;t;er huis komen. 
Hij was een der eersten om 
klaar te komen met zijn 20 a
ren terras. Een nieuw huis 

1 werd betrokken in '80. Dan 
werd het .. sparen om een stUk 
grond bij te kopen. Ter ··ge,..,· 

I · 
1
r-=-- ·· legenheid van een bezoek · 

t.t~l, f"~~r., loodste ·hij er mij naar toe, 

. -----= . -



het zou hem 15.000 fr kosten. Zou het mogelijk zijn de mankerende 
3.000 fr bij te passen ·? we· deden het. Zo kon Justin weer vooruit. 
In september '81 ·werd.> op het Centrum de proef begonnen met de eerste 
groep proefboeren. Justin, Juvenal en Alfons werden aangeduid. Het 
ee~ste seizoen werd een succes. Met Nieuwjaar _ konden ze gedrie~n 
75.000 .fr verdelen."·.Op het Centrum lagen de terrassen gereed en in 
't begin van 1 82 startten .vier groepen proefboeren van· vierman. 
Justin, Juvenal, Alfons en Théogène krégen de verantwoordeli"jkheid 
elk· over een groep ·voor de . uitbating van;~ f '·ha. · terras. -Deze 16 jón-~ ·· 
ge mannen begonnen met moed en vol verwachting aan de uitbating van 
hun terrein. 

• . 1 ~ • ... ; ~ - • 

Justin kreeg de zekerheid van een meer renderende toekomst en dacht 
eer in eerste instantie aan moeder. Hij kwam me vinden voo~ een ge

sprek. Ik ben wel zeer blij met mijn aanduiding als · proefboe.r ··hier 
op het Centrum voor een tijdspanne van drie jaar, maar ik heb mijn 
oeder thuis. Ze wordt oud en ziekelijk en ze heeft niemand als ik 
er de helft van de tijd moet zijn. Wat zoudt Ge er van denken 

als ik ·t~ouwde ? Dan zou moeder iemand bij zich hebben en ik kon 
hier gerus~verder. Laat Gij toe dat getrouwden als proefboer op het 
Centrum 'blijven? 

mist en overtuigd van de eerlijkheid van Justin, kon ik-niet arlders 
an het licht op groen zetten. Hij zou beginnen met alle formaliteiten 
· e een huwelijk voorafgaan zo gauw mogelijk t .e vervullen. Het geld 
oor de dot was er. Hij kon dus vlug handelen. · 

ustin trok blij gezind riaar · ·huis die zaterdag. 's Zo~dags .al . w.e.rd de 
rloving gevierd • .- . · .' ." ; · :: -- . ___ .. _ · . . 

. "~· ~ .•. ' '·:·... ' ~ :J::' ·\..·~ ... ~ 1 - -. .· ~ ..... 

volgende zaterdag mo'est hfj normaàl terilg op het Centrum zij~- maar 
j was afwezig. Misschien komt hij morgen? Zondag avond ••• · nog nie
d. Wat kan er schelen ? We kwamen te vernemen dat hij ziek was. 
week. daarna kwam .. ~r. nog niemand opdagen. Woensdag 1 O maart,- -zou 

ean Ba.ptist ~aar hu1s _gaan. Ik. .. ::v:roeg · h~m. ~~ringend tot bij Ju~ti.n 
e gaan om_. te vern..emen naar zijn~· toestand •.. ~ean - Baptist was nog.juist 
p tljd om ~ul:!.tln ~e helpen begraven. Hij . ~s gestorven in de:·. ;nacht 

9 op 10 maa,_f::t. ·De dodenwo~~n hier heel rrlug .begraven. Dit ge-
hiedde in d~' ·nami'ddag v~;;' .10.: ma~rt. ~- .. ':.' .- :· _ . . : :. . . 

at was er gebeurd" ·?· · 
:· ~ .. · .'. ~ ) } -~ . ', :· 

.. -" . ~ : . ~ ' . :· . ' ... · ~- : : ·~ .. . . "" 
. ; . ;". . \ .. , . . .. · 

, ." . 

~ l ·.1 ~- ., . ~ ,.. ; ' • . • . . ' .· : . • . '.. ;_ ~-·. . ': • : _ _ : - :. . . . . . ... 4, .. ··:·•:.i .: • : . 

j was op weg eèn vooruitstrevende' boer· te -worde;ti:r en . .1-4~ gewo:µe le
nstrant van zijn omgeving te overstijgen. Hij had een meisje geko
n en liet er _y_e:r;s~Aillend~ _dit ene benijden. Op_; het1 verlovi~s!eest 
rd bier aangeboden.· Door wie ? Ylat voor bier ? In elk geval, 's an

erdaags was Justin doodzieko; _Iedex-een zei: y~r8.1~tigd ! , Wre4~, <;\roe
e vraag ! Hier blijven ZU:lke · dingen moge11-3k. en öngestraft. Wie 
het onderzoeke'tl ? 

·, ". t. ;.". · i1.', 

tin vocht een week lang. ·.tussen leven e~ "cio~d ~ .. :be . tweed~--. wee}c .:; . 
ht hij alles overwonnen te hebben en begon met." moeder de sorgho 



te wieden. Hij had zich voorgesteld die zondag naar Kisaro te komen, 
toen zijn toestand plots verslechterde. Nu wist hij het, hij zou ster
ven. Twee dagen later was het zover. 

Met Pascal gingen wij de troosteloze moeder bezoeken. Ze biechtte op 

1 
dat ze van droefheid zo erg gesteld was dat de geburen haar tweemaal 
de zelfmoor{l belet hadden. Nu heb ik niemand meer, mijn oudste zoon 
bekommert zich niet om mij. Justin was een goede zoon, die alles voor 
mij deed. 

Justin had haar gevraagd de Broeders ~ Kisaro te danken en zijn 
groeten over te brengen aan al zijn vrié'tlen van het Centrum. 

Rust in vrede, Justin, de Heer moge U barmhartig zijn. 

Br Cyrle • 



URUKUNbO. 

Het. was een zware dag .geweest 
's Morgens rêgeri, storm,- wolken. De jongens werden naar het 
werk gestuurd in een poos van _opklaring, maar pas aangekomen, 
.moesten ze weer beschutting zoeken. Het legde het er op aan 
· een echt onweer te zijn voor heel de dag. 

De mensen,die kwamen voor verzorging, moesten wij binnen la
ten en één voor één werden ze geholpen in de . kleine ruimte, 
waar ze op elkaar gedr,umd te wachten stonden •••• op de · zon. 

Zij die voor de voedselbedeling kwamen, hadden onderkomen 
gezocht onder de loods. Samen met Aurélie deden wij het werk 
zo goed en zo kwaad als 't kon~ 

Na een paar uur" van zwiepende ·:regen werd het kalmer en daar 
het vrijdag was kwamen de jongens op mijn deur af om de weke
lijkse pree te ontvangen, want van werken zou er geen sprake 
meer zijn vandaag. ·Een voor een kregen ze het hunne en trok
ken naar huis.· 

Meteen kwam de zon er door. Celestin kwam af: zou het niet 
mogelijk zijn aan mijn regenwaterput te beginnen ? Het was 
10u. geworden. Goed ! Laadt al het nodige op de wagen ! Een 
kwartier later vertrokken we. Toen we aan't bollen waren, 
werd ik me bewust van het gevaar dat we liepen. Na zo'n sproei
bui kon het wel gev:;iarlijk zijn op dat wegje naar zijn huis. 
Maar ja, we waren toch op weg, 't is zo kleinmoedig het op te 
geven ! Zo mijmer~nd waren we reeds aan het wegle naar Ka
mushenyi. Een wegje van 3 m. breed langs een ravijn . van 
300 m. diep. De boer had de dag ervoor de graskant opgesehalmd 
om de zoden in zijn veld onder te werken. De modder lag uit
dagend te glinsteren en het wegdek hellend naar de afgrond. 
Ik stopte en dit alleen reeds deed de wàgen 30 cm. naar de 
rand schuiven. De situatie werd verkend. Achteruit is minstens 
zo gevaarlijk als vooruit en 20 m. verder is 't heel wat be
ter, er waren mensen genoeg ! Met de mobilisatie van alle 
krachten werd de wagen .aan de ene zijkant geduwd en aan de an
dere getrokken en wij haalden de 20m. We waren er door ! 
We geraakten in de nabijheid van· het nieuwe huisje van Celes
tin. Afladen van vormen en .cement,- alles op de schouders en 
't liep gesmeerd onder de blote voeten van de dragers. 

Terug naar huis ! De zon had al stevig gestoomd en de weg 
\'!as al heel wat beter. Caroli zei : "Gaan we namiddag aan 

-de bron voortdoen?" Een goed gedacht! Van op de weg werd 
"getelefoneerd" naar Leonard en Gaspard, dat ze om 13u30 
op post moesten zijn. 



Na een kleine middagpauze daalden we af naar de bron, beladen 
met een zak cement langs een glijpaadje. Leonard en Gaspard 

, . waren op post om de l _e.st over te nemen en we belandden aan 't 
bronneke. Het werden nog twee uren van geploeter tussen modder 
en stenen, maar alles vei;~iep vlot en naar wens. Nog enkele 
uren voor de volgende week en ook dat zal afgewerkt zi·jn, tot 
grote vreugde van allen die er van leven •••• De heuvel op en 
naar huis ! Tweehonderd meter klim. 't Hing me wát in de benen 
als ik boven aankwam. 't Was vier uur namiddag en we dachten 
dat het wél was voor vandaag. Het weer was schoon gebleven. 

kende, trof me dit zo zwaar in 't hart 

Raf verwelkomde ons 
op het centrum met 
zijn gewoon ritueel. 
Er stond een jongetje 
aan de pomp. Bij het 
uitstappen komt het 
jochie naar me toe ge
slenterd. Hij komt wel 
meer op het centrum. 
Een gestalte van 10 j. 
maar in werkelijkheid 
is hij zeker 15 j. oud, 
met een koppel af schu
weli jke voeten. 
Wat wil hij van mij ? 
"Shaka Urukundo !" 
Letterlijk vertaald : 
"Ik zoek .liefde !" 
Hoewel ik goed weet 
wat dit voor hem bete
dat ik er week van werd . 

In mijn overtuiging dat ik de hele dag niets anqers gedaan 
had dan liefde bewezen aan velen, zendt.de Heer mij die avond 
dat kleine ventje, waarin ik op slag het beeld van Christus 
zelf zag, die me kwam zeggen : "Ik zoek liefde !" · 
Ge hebt heel de dag gepl.oeterd, ge hebt goed werk verricht, 
nu zijt · ge moe, maar zelfvoldaan terug thuis. Waar is uw lief
de ? Ik zoek liefde, waar vind ik ze ? Ge hebt u groot gewaand 

·bij die arme mensen aan de bron. Ge hebt zelfvoldaan geluis
terd naar de lieve groetjes van de kleintjes, toen ge de heu
vel weer opklomt. Waar was uw liefde ? 

Heer, Johannes zei : HIJ moet groter worden en ik kle i ner ! 

Klein worden uit liefde. Gij zijt klein geworden en op aarde 
geboren om er een beetje liefde te zoeken. Nog steeds zoekt 
Gij niets dan liefde onder de mensen. Gij4~tzeker verheugd om 
ons goed werk en onze inzet. Toch blijft Gij ons herinneren : 
Vergeet de liefde niet ! Ik zoek liefde ! 

SHAKA URUKUNDO 

Br Cyriel. 
B.P. 6 BYUMBA 

RWANDA 



1euwe· 

In· 1981 stelden wij . aan ABOS een aantal proj~kte;n. . voor die ook 
werd~n· aangenom~n , nl~ · 

de waterbedeling op het Centrum met .inbegrip van de 
bouw van. ·a~n regenwaterput van 100' m3 ; . .-

. ! 

de · bouw . ,,._.·~-· drie silo's '. ypo~. hét -~to'ckeren van: grá
nen; · 

- de bouw ' van ~.en slachth~isje met' vleesverwerking ;" '.'f 
centrum. · ·" · · · · " "·" · · " "" 

Er staan nog enkele prójekt~n várt-;:grotere :· omt~ ~-op ' 'd'~ "_ wacht'"'.' 
lijst zoals : een dispensai'ium . voor . ziekenv:erzqrgi~, ,een bak~ 
kerij, veldschuren en een paar-kleine werkhuizén ·voor schrijn
werkerij en mekaniek. Ook blijye~ wij nog . dromen .v~ "een, op~_ei
dingscentrum voor meisjes tót vqlwaárctige bo~rinnen. , · 

.. · - ' • t. •. ' " ". '·' . J.~. 

Er zijn echter nog een reeks miniprojekten, die wij als zeer 
dringend willen . voorstellen... . . -~-. _ , .. 

- twee . dorsmachient·jes :'."('met ':de ";ti-~tor "v~~dr~~gbaar) ; 
·de noodzakelijkheid ·::niervalj hangt nauw ; samen_ met de . d ., . . . 
bouw van de veldschuren; · · · · · 

~ 
- een tiental handbedi.ende ~~qevpede~hak~~;J..aars; 

- twee wanmolens. 
. . •'• 

Kleine dorsmachlentjea met wanmolens· ?. · 

Reeds sinds januari_ "11. is . er een aanvang 'gemáak.t <met: het Yer
delen van de terrassen: onder .versehillende -groepen· jonge boe
ren. Per g;roep van vier krijgen ze 1 ha· • . terras .ter :hûiiner be
schikking gedurende drie jaar. Daarop kunnen ze . ·lándb.ouw be
drijven voor eigen rekening onder leiding en controle van het 
Centrum. 

Zo startten er in het begin van dit jaar vier groepen. In sep
tember volgden nog vijf groepen. Samen met .. het ·proefbedrijfje 
van Jean Baptist zijn er momenteel 10 ha. terras in gebruik 
door de jongeren als voortgezette praktische landbouwopleiding. 
Later:Volgen nog een tiental groepen tot heel de heuvel in ge
bruik zal genomen zijn, zodat er in totaal een twintigtal groe
peµ in 't vooruitzicht gesteld zijn. 



He.t is onmogelijk .tè Vragen dat .bv. ·ter gelegenheid van de 
tarweoogst al de~e groepen hun oogst $amen brengen op het 
Centrum. Te meer daar elke groep zijn oogst afzonderlijk 
moet dorsen en wegen. Daarbij is de heuvel zo uitgestrekt dat 
het onmogelijkis · al hun schoven te versjouwen op hoofd of 
kruiwagen. · · · · · 

Om · dit te verhelpen zien wij ons genoodzaakt per vier groepen 
een veldschuu~ te bouwen. Dit veronderstelt vijf veldschuren 
ingebouwd. op verschillende hoeken van de heuvel, zoveel moge-

_lijk centraal tussen viel'. hektà.re terras. 

Schatti,ng ·van de kostprijzen : 

~ 5 veld schuren X ± 325 ~.000 B.fr • 
. :. 

2 dorsmachientjes 

- 2 wanmolens ·x 89.500 fr "( dit volgens een bepaalde 
prijsof.fer1;e; wij 0 hopen deze ook goedkoper te vin-
den, alhoewel wij ze stevig wensen); · 

· - 10 kleine groevoéderhakselaars X 8.640 fr. 

De oud-Kisaro!rs zijn volop bezig met het vetmesten van varkens 
en niet hennenkWéek. Zij zouden veel' baat hebben aan ·een derge
lijke· hakselaar.Varkens verkwisten het groenvoeder indien het 
in zij.ri ge.heèl gegeven wordt. Fijn gehakseld en vermengd met 
meel t 'ot een ste. vige brij et.en, ze; zo wo~dt alles gretig op-

. . genomen. · ··· 

Ik heb hier enkele zakelijke voorstellen g~daan. De uitbreiding 
van Kisaro is nietwmeer te stuiten. Wij moeten vooruit ! 

· ... 
. . ··. ·"( 

Br Cyriel. 

· ~ 
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KISARO -nleuw.6 ... 
™ -= 

veLdR ' VeJt.'te .lOOIV,P.JCVlcl..enrfen.. 
· .. ··1 · ._ r tJ i:i ~' ;,· ··· ~· ·." ~ :.. t " ~· . •. . . =- . .....,,._ , . ~ - . . . ' , · . ~ · · :.."' t 

(e}(J;ü....JX "<Jll -èifn" rioq/1) "dltengê· uü.nte1r. · li~bt :dbölt};èiu:/~ ',· .f.tdt>.n.i wi:J.,.f:.i..P..:r. h1. rle #m"..Jt· -, · 
f; (> ' ' " r. • . • . ... • • . " ~-"': . • , • : :. . • • . : • • 

Ja, dat .ló .·30, bj_j. u' '.';J,0wc.1- 1:~ ~1.f oru, ~~·},lti .ç.tf.ai. <Ji+..A#!:-arzn; ru;,alC de 1.en:te Pn 1JJi.j. 
I ' . ._ IS •, ; ·2f ~-.: ~; '' :·I.··' ' ~· . · •. · .: \;t'l~' ·· ;~·.\ _ . ::: ·~,:.~ ', .t:.: " t;.~Z.1 · .'':,~ ~~~:" . . ·::~~: .;_ ~:· • (· , ·• :.. . : ·" . , ' .. · . . 

n.na11:· /e .he_lf,f:,{d <J/n:r;, fR; : b'eî,.ÇJlUf.en:,ee(l.~r.:/ÛitwoJ.{e ;. t~~J( ";l,.4 ';/iY, j4!~/ :~ J.n volf R uu.nt_:eJt 

gu.U~n · ~, Ard" :Ei lileic tfpn.. ~·~d'fOO!l.--~fi-foèn -.mr~ 'iifa. td;,/..," h1.lt.e en rl1Coogté. 
(. \ :· ~ - · ~"_; ;;: ".~ ( _, ·!=> -"./" . . . . : - "' ~ "_. . . ~ . 

Ik -did~ ·riz~e!:ti..e.Jr,.6 van tUAn1t.o .ói:d:t~71.P..t/ibq af.1.e dil.e <J.Of!XÜ'l~i~el/1 lwu mii be~1:f!. me:t 

de otil:~1/::~;~f!!' ~;/frkwrm~ie1.~,~~-,·~r~~i/f;47u m-:. ~~~:O?!~ ~i.jn. Ko~. -~~~ 
m.àaJC ~,, .Pit ·~ Afi:j!<'maaJC. i?.en h.ef#lii;.t,1,àf{:'m .-j!i;f.tl.; ·t>·fuv.1.9-e,.·~~n. hef./.t, d(117. :t./.) klj.;.. ;~e.eJt . 

- · -~ ,•:. - .• ~ · ·~;~~ . -.· ·-- ~ ; __ .," ll -'" · ,.'·'- : ~:~:, · ... 11rr· ... ~~ . . . :· ..... . . _ "$ ~-

hw~de.r,i~· ;. ·~CY.LeÄ.<C[t1cJ;,f.Jiflf.!t fW. ,AA h.at.J<!itL -·~, v~,L'A~/!'!ftf:r:/1~~ç~ trf<!M àl_4jfl _ 
' .• - ,·:; _ - -~ -'~ '. .".~". .". . - ·-.: 1;::·( (~~-"~·:;_!.~ ~· : . ~ -- "--~ ,". . J 

'..zc.a1t. JU...eUJJJ UJe7CR.. f'< .. , ' , ."~~~{ - · ' · 

Op de eeJUJ:~ ploa:l/, h.unn~- wLJ bed.dl.ten dat h~.f. 'W{e hl..~.Jc. on l<iHtM .fdi.kan naait ,~oi 
voli.ooLÎfl9 we 9oot. !)~ bevl.OC'.lÛ.nf!- ('fl. de L1<1.nh.èn. p.Jtf.n en , t ~ in. OMe p.jn. GJrOOfJ- 'jouden,,,. 
' ' ' ' ' : ' .. , f~f{ >· . ' -:. 

,. wij. de in.r,egi.n9 h1..è1t. ltebbetr. rl.omc. <Jfl.t-e nle.wOè. ;~'.'Jlt.• :,._m.d Pru,en. . ,'·\·-;, / 
;- Dot dè · gei.&n-h.~t" ~oid do~;,_ uxd.Rii ~1L;: ·nu al qe~en de~ ~.f .6irr.rurtel~.n rik -TUL !,lj!Ul. ·me.it~h~· "·· 

11../fu, de toe·' fwmp.n. veir.tpcot(!fl.. De pru.i..lu.e hol?. rfop.f rlu.t> ;.i/n. 6eAt. en oj. ho'1elt ~ ull- ". -
I .; 

OOJ!- eèn goede r.t.i..il11co/,...di.ng. ~--'·~Ai..j.g.en, .~at wLj. oveJr. meJ.k-, l?.arr.6 p.dlm lwnnen. {~_j,<'Jti..k-. i,,'.-
.4en. - . . :;::;~; tfJfi· -, ·:~~ . \:. . ·.~ . ~. . , - .... ; .. ~ ·"· "'."; 
On:i e fjÓ;ii,~ l~e~l~llen·m' onk-:,~ <Jö.~d.~ ÎJo,aû/~~dt ·,u P'~ ~~ liqn,~- ~~~ h.ii:"_. 

' . . .., '<', . . ..;,,• . • ~ . • • • ! ..-. ·~· H. :• •··,c-.:. 

woNlt al. te bee1tad.ti..g. met F.i..entj.P.., [.Odnt wl..J-'. die'lnoeh>.n ct.PPfVit-' f!!tal'•:-' .~~ :;v"J-·:«t.e -.-. " ,:.~ '.. 
' ' --· .·" . ·-·. "-~ - . -.- -- - . ft~~. , 

arlr!E'.1t.e kant. kbóen. imee ~en <,le.bi.r!r;end en,· :f.uke "lfloo.i..e._ ,.~fW-!>{21} . ~- izu -Û!.~·J..Xit Ld · . 

aJ.:11.jd een aan:brR}Jwu;J-6poo.l. VOOIC. be,~eke1u/!'Jh, d~.: 'iedtJ.P.it :zh::h. · l_etj~~ ~ Je. ~eltif,,. - ~ . 
deJt. '7.le.i.ru!n i.e. vol.doen. . ".· ,· ; .;_ :; :.": :~""." ;: · ·. · _ __ .' .. ~:~'. 

' ;t ·i1tP ' ' ~·· . J ' ~ • .- ' ' " ~ ... • "" .". 

'We_ kbbe..,_ '-1 ~ vàn. el~e 1/ j.0T1.9efl.d ,.<(~·~''.· t?~h·, 3~·~lt~~:. ~w.n ~~. ;e ~:·me~_ m,OJ1 
~ madd op toeJt4en. Oride1r. Ie l.eidi.ng. v;Ji l~ifi:...-1ifeJt ... : ;~ }\dJt.ei ii~ ~~._nu iéJ_/dan-

.. ~,l. :; . . ", .. -1 ...,,., •. • ·~ .... • 

.di{l ann:toMn to.t WQf:. l"- i.n .6:1.nat' ;,ijn na de iW..e jfihfi.': t<.~VOlf)JUJ op 1nndboWJX.1ebie4. 
' ' ' ' ' . ~/5 ·: -
Ze h.ehbe11- .eJt. veJtdtu.velrl -IJ.!Wh?, moed pp ••• de.6 i.e . be&.Jc. M. 

i 1 • ' ' • ' • • • ' ·· • ~ '_ ~""; ·: ' ' • r "'"' ···. . , ; "". • . i • ~ . . : " ; ' . 1 

'Ik h~i(il_ .. L6 _voq/.e4f/ o/ M -~~~ ûXtc~M op de :z_.ent/.int;J. éé~~eA voruJil Rel"-
. . ·:,,.. (' . . . . ·. .... . . . .-._ . . ·. "" .... t~. . . ~ : 

- f!l.P. om hJ..e1r. dan de .Red /.4/.0l'J{!(l,Jf!J i.R., veJU>tJJr.e.i..den ••• . . . . ". . .·.· . . 

We h.ebben. een ~C'.cYC mooie OOÇ!..d o.an . ~aJr.daQ!X'.Î.t?fj. 9,P/rpd gedlflr.~f'. j.u.I,~ ·.óhtèN).e. , 1Ól..n:&.1t. 

Ze, Ü{?g.<m. eJt. riJL tJ1Jee Jc1..j.en JC.e.41?.P.n voi met ~~ erp:rl.e. ~llen ~ rle 11<Jo1r.ûn .)(Jf'lf!R.l!ln-

, en A!L>iJnba. /Je j.onq.eM 9L11n.deJten al,),. 1e da:/:. ii..en., IJJ(ln.:/:. n.U~n.l 11Ji . .l I en :~.e ~ o.'1 luur. .. · 

gd/nanf?.el.eg.de t~ en tRJUUJ.je.IJ bij.' hen. aan lud.t, o.(11tdapoe1en. ve.Jtp<J_Un. 0e ;zi..e:t 6eA- 1 

_" ~ 1~Je!il~,~di1i u4.·~ ~ak:t ·fmL/{kli ln ~· ~lud~fJllOj~· allii'Lh.~ /ë-.deJr.~en . 
• • • 1 ;~ ~ ••.·• • ·.:... • •• • • . ... • · ~, ~~ ·~ "':°{· - ; ,' . ..f< • , .1 - · 

U., nu ovè~ dat dil de en.û,/.e opl.o~ hi.ivc. ·;_;, i.n ;<llJà!U/.o om _ voe.dt>eL f.n ove.Jtvloed 

f al.. L6 ILe.t nog. ééruc1..ch!llu; cum voe.d.i.nfµwaM.eJ t.e h.e.bben. 

'I· ." . 



.-". . 
!iJW r;e al. dat liii..j.,. van de ,t,pl.ei:f.oo<;i.f?..6 f Chine~èn.) op besneh. gaan lurlj.çen. tl!rrf. die ;?u!.. 

1.en we:l:2ft te c.omm~ 01'e.1t dnp! uli:Pxvch1.n.g_ hi.eJC. op d.e heuvel wi.1.i.en wij_ /e i.n !ud 

volg.ende h1-amlJ.e wei. j;R-<'A f!A.Cl.<i.tJ mededelen. 
. . . 

1 
~ Jean-f.0.,rJ:tUd u, .. ef!ft go_on:ife <;l"~~· ~ij heet.. Jan-V.l.onne{t ~ .llwc.ell..e . lw(l/( ·r!och:le.1t

:lj.e lvr.eeg de n.anm. van f: ia1Ue-&Jdiui. W.u. de rneteJr. en ,"Jld:R.Jt llJt26 1uU ge wel veNtemen. doo1t 

lw.:t JC.e!.a.a6 elr!e1U> .in. !ud blaadje van. de dlri.e ovelt.<Jeh.om.en. het.oèh.<?M in 1 t begin van. janu-

Olri.. j.onçµJ.eden. 

men u, nu moinen:l.R.èl.. bë3i..g. mei hR.i. bow.nen.. van .een ove.Meh.te bLjenlud. Zo bf1l de Jr.e,oold.R.lt

bij.enman k.unn.en .ótatdRn me.:t. µj.n op~, de ui:U.epng van de l<wande.óe hl/ ''Aplö melli(i

cn. lfdart60ni.1.". Wi.e h.onl11f! w.U kom.en ,n1r.oeven moet . een Lonç.e IUd-6 doen, h.001r.! /Joch al.ii..j,d 

lwc.teü..jh willwm op hR.:t. <JIMf.vhLf".e /(.iM.Jto. • • · · 

In de lwop da.:t U h.e.t rdl..e.mo.al nop. l-eelr. goed .óiel.1:. en de kom.ende len.te al..4 bil.µ. · kin-
. -

deJe.eft. tegem.oei:. 'liet, <pwe.:ten_ i; de dJLi..e. ml.l.6k.e:tie:JL6 van On.6 lleex op de ç.ewel.dl..ge ont.<;.on-

nen h.e.uvel van. Kl.4aJr.O" Vu h.unnen wij lmu;t.6 alleh..an:ten de h.euvel ll.Ol'l.rl. mei. de waq.en, pint 

itt.en. eJC. ni..e.t moet ~e.nopji.en' dit te doen.. • • 10 4,rxta.Jtt men enkele /u..lomeÛM uil en dat 

U, 'loed voo1t de benen Jer,fl. JYtoede.1t Ka.Jtel, l/X01.i_ di...e .kan h.ei. .weten al.6 j.e hem hi.t?.1t ,:r-Iet o,o

doppen. a14 .ee.n. Jo;e/ 4f:2.unend on p..jn. .lange luvc:'~/ van 'P.Rll 6ie.vi..g.e ·,t,fPk. 

-VOgm0a16 h.et al.J.eJr.Óe..td.e. en in rl.e blije /wop dat. j.e OM ,?J-llt gedenken. met de Va/.>f.afV!c:tli.R. 

p.Jwel. in ge.bed, of /R.;t en milde <Ji/:f. v~ilj_ve.n wij. . aµ.e dlti..e j.e ech:t. dank.ba~ in na.arn 

van de3R- Îee.Jt tVrm.e bevol.h.i.m; van Rwanda en vooltal. :f.R. .~. 

DU. doet de l(e,noJr.:l:elt telt rJ-aa:f.6e i.n. n.aorn · van. IJIW~eJC. CvJU.e;l 

!.Vr.Óédèlc. /(dJrR.l 

en h.e.m3elf.. 
:. " " 

•.: · 



T .. .JIE:F· TJIEP 
TJIEP TJIEP tjiep ••••• 

-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-:~:-:-:-:-:-:-

Daar men mij maar blijft zagen overeen artikeltje "kuikentjes" .. 
vinà ik dat toch wel wat vijgen l).a ,Pasen. Hier komen ze da,n •••• . 

Wij kregen bericht dat e.en DC-Id"':en laàing van 6 kartQ~~n vol, . . . . .. . .. . 

.-,..éénd.agskuikentjes zou afkomen. Dus moesten wij w~l · op post 
zijn. Cyi-'iel gelasÁ zloh daarmede en ging ze opha.1,n·~ •• maar wij . ~ ~-·~: ·;.-.:. " .,,.:~ 

saten al in volle regenseizoen met nogal kouàe nachten. Een oplos
sing gezocht ••• Ken zou ze ~edÛrenàe eë~" ,-taÎ' : ~ek~~ ·ilÎ B;umba 

". .t... .. • .• :~!'"~ ·:·.._ . · . .(-··-: · ... 

toevertrouwen aan àe goeie zo~gen. van Broeàer Mau9~rt. Die instal-
~, • • • • ' J "I , 

l eerie een paar elektrische ve~w~mingslampen en:· ·jaar. er ~ een 
. . "··: ,.. . •. . 

s troomnet is, was à.e zaak voorlÖ.pig opgelost. Int~~·aen :'werkte Broe-
• er Ka:rel men z'ijn kloeke ijver om een degelijke . ~::frast~r~g· rondom 
het kipp~nàeloop (later) te zetten en vooraf een kleinere :·beperkte 

. . ... . . ; 

ruimte om er
1 
een~ J e zouden op Kisaro zijn, , toe te laten gedurende 

•• schaarse zonn~en Duiten te laten lopen. . . 
Ik van mijn kant roosterde Droot, maalde het zeer fijn en een paar . . : . . . . 

j on&ens zorg~en voor te verdere mengeling van kuikenvoedingsme~l. 
• : • " . . • ! " 

De eerst_e iagen ging p.et_ goei vo.or dat 9ijaleuren .van eten. Zeg-
" I ~ :. . ., . " ' ' ,..,,r "": 

gen àat ze al.s à.rar>Jc .ll:tgeroomde melk en vooral à~ kaaawei'· k:regèn 
•ie ze gretig lusten. 

Ze zaten in B~'ba in een w~me ruimt.e, . ' .~'.. ~v~nte nog af geclekt met 
sakken en ze profiteertien zeer goei. ~t er van te ruim 270 klein-

: . . . ... : :, ;' ,• ; 

j es er naar de_ kipp~nhemel zouden gaan, ·~~ _ moest ons niets ver-
. . ~· ~ . " ' ~' . . : 

onieren. In totaal en dit tot op heden he9~~n .wij maar een IS io-
en gehai, dus zeer goed. . 

sen iie opgroeienie krioelenà.e &.ende ~itten twee ·._ui~elijke te 
. . . . 

erscheiden vormen, ie witte en de. ~e~r .•ruine van het type Rei 
. :· . .:.· 

." 

•• · irie weken quarantaine :i,n Byum9a . is _Broe.ier Cyr~el ze à.an gaan 
. ' . . . . .. : . , ' .. ~. ~ . . . 

_,_ ___ en in twee ruime Dakken, goed af'g~•ekt . ~n of ze g~tsiept heb-
. ; . '. . • • .-~ l " ) . . . • . 

op ie hotseaotaenie schokk,nie weg naar ~isaro, àat_ zal hij ook 

1 niet gehoord he&ben. 



Broeàer Karel had de stal goed volgestrooià met kaf en een soort 
't alkoof gemaakt waar ze dan 's avonts zou.à.en onàerkUipen dicht tegen 

elkaar om hun reiswf4J!Jrvaren te vertellen. 
Narciase zou zich gelasten met ze te verzorgen. Telkens wij in die 
grote ruimte kwamen was het een getsie1 van je welste en tam dat ze 
waren, ze kwamen naar je toe ••• Er stoni een Jikàakje van 2 m. leng-

te zod.at er 1laats was langs 'Deide kanten om ze te laten bikken. 

Een tonnetje met een slangetje naar een tr~tje zorgde voor 
hun lafenis, want ki1Jen en vooral kleine kuikentjes zijn echte 
àrinkers. In het kaf zaten ze te 1ikk.en en te zoeken naar verscho
len i.hsekten di:e ze sna:pten. Gooide men een stekje à.an was het een 
. l . 

geren acbter de snaveldrager om te esstafetteio,e"rs af te lossen. 
\ Ze zijn gegroeià als boerenk?ol en momenteel zijn het geen kuiken-
f tjes meer nia2.r kleine poeldekena. De haantjes komen er stilaan door 

aan hun kammetje te zien. 

Er is nogal werk aan die bende en Narcisse kwijt zich zeer goed van 
zijn taak, regelmatig het wegnemen van het kaf en vervangen door 
nieuw. Ook worden ze overdag ziu 'tijderfs de zonneschijn buitengelaten 
en zelfs Raf · staat · er mld.à.en in · naar te kijken ••• niks voor ?nij. om 

mee te a;elen, liever .Fllibert destijds. Wanneer ze een boerenkool 
of aniijve of mergkolen krijgen vliegen ze erop en visiueren de 
àuiteri.rande~met hun scherpe lekje tot alles weggepikt is tot de 
ste~els of de hartiere gedeelten. We heb9en ze (Oyriel maakte een 
kèurig gelast stel met zi tstokken OJ) geleerd. • s avonis erop t e gaan 
zitten en d.at lukt goed. orideraan zal ik i an regelmatig wat ki,:pen-
mest hebben voor den tuin. 

t 
Dat ie j ongena al vroegen aan Broeder Cyriel om er een IO-t.al te 
mogen hebben voor thuis hoeft hier niet geschreven te worden~ 
Ze zullen ra:p aan de man gebracht zijn, ioch wij gaan er voor onze 

. . .. :. ..... 
·kippenren een 50-tal bewaren. ·· De haantjes zal ik wel o:p Rolterti-

. n 

·a&nse manier (gekookte aardappelen met zemelen op een dikke nagel 
ge:perst) vetmesten en de pot zàl ·ze wel klaarstoven.~. 



. ·. ~ ~. ,f\.~·.· "'r .• :., ~ '.; ~ "" ," 
Van aanval van s1erwers of andere grote kiekenàieveri hebben ze geen 

last gehad, want wij hadàen een vogelnet 9oven hun àeperkte kleine 

9eloop g es1annen ••• Doch als er zo ·•zi:- roofvogel overkwam vlogen ze 

nogal bewust en in snelle ijl'bende de stal in ••• àieren moet men 

niet leren zich te beschutten. tegen vijanten, hé! De kraaien heb-
t . ' ' • '! " " ' • · ; r , ,· '. • _. 

9en ze ook met rust gelatén," l!ant . Raf l~ · e:r .nogal àikwijls· bij te 

soezen en dan mo~st er 8een zwartro~ . te ~komen of hij schoot er 
. ·- ; : ·~ . .· . . 

op af. Ik ·hem . er .. ook een paar afgeJaft, · zoàat ze snel sna,ten, ·. à.~~ 

kleine gespuis" daar . is nie.t voor onze àiicke anave_l ••• 

Ze .zijn dus·: kiplekker ~ezond en wij hopen àa~ wij ze ~o : 'k\lillle~ hou'... 
• ' 1 • • • • • \ • ' ~ •• - '· ~ " 

ten tot ze .goed .aan de leg ~·i·jn, dan -zull..en se een: groot beloo1· heb 

9en en ook e"ns een buitenbeentje mogetl. :zett.en 9uiten te ren (dors-. 
'tijt i1an kunne~ ze zi.lr hun: k~~t ·opJikken). · · - . 

ot àaar een klein r elaas.:v ~, onze · groot geworàen ~sjieperkens> •• 

. . . . . 
~o. < . · o.~~· j~ 

., , ~·~l 

": T ~ ~ 

. . f ·.~· -:_ ":. :.; : ; ;_ "; : . . _ 

. ··, 1·-: -·; ~ ·. ··~· " " 1 ; 



DAT wij met drie Musketiers op Kisaro zitten, zullen de ~eeste men-
•• • : ·· ·.' .<\ •• • •• ·: 

sen al vernomen hebben. Doch voo~, de buitenstatl;niers willen wij wel 

\

verklappen dat Broeder Karel VEREBEKE, afkomstig uit · AAIGEM (Aalst) 

ons is komen v-ervoegen ge~urende een 5-tàl maanden, . teneinde aan Q.e 

lijve te ondervinden of·. hij het aankan hier op . àe .hoogte van 23QOm. 
het aub-tro_pisch klimaat , het vele werk1 zeer nuttige · werk

1 
allerhand 

Dat hij zich va.n zijn taak goed gekweten heeft, zullen zij die hem 

1 

persoonlijk zien wel kunner(opmerken. Hij ··te, ~.itter geworden onder 
·" te zwarten, en hij beseft o~k : ._~at zijn geheUBe~ _zoals het .. mijne een 

"ze.ef" is geworden, want . het K~y~_an.da _ w.il er maar niet meer in. 

1 
Als hij maar een motor~aag of het stuur 'Y'&ll de traktor tussen de 

polle~ heeft dan glunderde hiJ e~ .. of er gezaa~à is geworden en ge
zweet .Af.~met emmertjes, 4ahaha1 

Nu veràient hij een verkwikkende hef'stelperioàe en laat ons hopen 
iat hij· rap na de Ijzerbe~e,vaart in - ~en D.C.-IO zal ·stappen om ons 
te vervoegen met ' je milde steuz;t. en sYIJ1path1e ••• 

.( 1 ·'.:...· · 1 

l Wij betanken hèm in4 ons alier ~~•·-VOQJ.". zj;jn joviale 
f zijn diep me~s~l·ijke omgang met· li."it: ·eh z~art. 

· ~."· . :· ... · ·~; r,:·.~ ." 1~:~·~·:-, 

-~- ;. X X X : ·-~r~ , 

gulle lach en: 

DE KISARO ~ VEL ligt nu Pl'~k~+~oh volleàig in ~errassen. 
Cyriel hoopt .daarmede volledig klaar.; tè z 1-jn met: dè jaarkering. 

. "" ~-

De toeg~s~egen er naar en . e;l.Ws, ·a-i-jn goeà 9eriji'baar (zeker in 
. . . . ,• . '• . - . ·~ 

\

het àróge 'seizoen) De 4 _: groe~en·- jongens. :wér~_en b.~ri._. op de hun toege
. wezen l ha. labeurgrond en de gewassen staan er · goe~ voor, dat zal 

zeker voor he~ een stimulans zijn • .Anderen hUnkeren.· al ~la Broeder 
Cyriel nog eens 10-groepen zal loslaten op de resterenie klaarlig
gende terrásaen, nu wel~g onder· j,roenbedekking. ·Daar . zullen ze dan 
kunnen _ tonen dat ze"toe~enstiel.Vkneep hebben. Dat zal voor ons de 
uiteindelijke schone troost zijn dat ons zwoegen niet te vergeefs 
is geweest. Zo zullen er zeker en vast vanaf einQe september èen 60-
tal jongens in "de boer" zitten. 
De vitae groeit en zal de aangelegde terrasaen goeà 4oen aan groen-

e.. ' 
bemsting. 

• 0 0 - 0 0 • 



wij gedurende het regenseizoen niet stil gezeten hebben, bewijst 

e aanplanting van wel ruim 4000 b.oompjes, vooral_ eu.kal~p~_u'.ssen en 
reseen • .l11en z1jn aan d.e was .~n d.e antere vro•gere a,~p1antingen 

' ·::. . . : 

~jn al gro~~ bomen g eworden, daar kan Broeder Ka.rel van medespreken 

• hij er vele moest kamezollen voor het· doorjtrekken van d eomsinge.. 
8Weg onderaan. . ~'. 

x - x - xµ - x .- x 

metser Caroly èn zijn helpers hebben intussen het kapelletje 
lleiig afgewerkt, 't is netjes en 't mag er_ zij;ii. Wij wa9hten nu 
t clroge seizoen af om de o~eving erondom volleciig bif te werken. 

zal Broeder Cyriel met de traktor en cle kipwagen nog wel enkele . 
. . : . ' . 

e labeurdag·en aan hebben. De mensen hier hunkeren naar het moment 
t . . . . 

ze er toch regelmatig de mis zullen hebàen, iat zal hen een kerk-

van 2' km. bèsparen en ~ minder sleet op_ hun dikke v.~~tzool. 
aan de milde gevers, die het mogelijk maakten deze klein~ bid

ts· te verwezenlijken. Vooral de school van ZAVENTEJI en Pater 
van de "Bond zonder naam'.' moeten wij hier s 19eciaal beda.n-

metselaars bezig _met b_reuksteen een , grote mestput _te maken 
goed te kunnen openspreiden, aand~en en bewaren met 

,• ·: . . . . 

een kleim reserve gièrput waar ik ( tuini.er) veel zal, in 

ebben ook de ruimte goed en stevig gemaakt waar ie transformator 
~ . ~ . . . 

cle~ekfltrisohe leiding zal inkomen. Dat allemaal is niet op één 
, .. " . :_ 

t e maken, maar kom ze doen stil en gewoon door, _)rel w:at traag 
. . ~. . . ~~ ·.. .. 

jn .Rwandees, maar we moeten allen bekennen 't is toch vak
•mc:bapswerk eb: degelijk afge~erkt-. - Dank_ aan . d.ie zw~te., mortelschep~ 

. ~ ,. . . 

iat mag ook eens gezegd en onderlijnt word.en. 

-a/oOOo/oOOo/oOOo/=-
~og op zware hput~n. bri taen slapen weet je nu:· ook, 

aind~ : Broefü~r Cyriel . ze een .; onde;rstel in stevige buizen ·heeft 

• ?; 

al~ verva.ng;J.ng, dat ~µ hen. zeker moeiig stemmen om 'a avonds .'.:_ · 
• j ' • • 

Troeger in de pieremuite te kz:.dpen •••• . 



Er zijn enkele nieuwe gezichten bijgekomen, 4i.ie naars-tig en pootvast 
OJ> •t werk staan. Jonge bonkige kerels die van Broed.er Cyriel de _werk
virus in 't lijf krijgen, dat is de toekomst van Rwania ••• 
En slapen dat die mannen kunnen, ge zoudt ze met geen kanonschot · 
wakker achieten ••• moe gelabeurd, vredige' hersteislaap!!! 

" • " • " • " • " • tt • " • " tt• tt•tt•tt•tt•tt•tt•n 

DAT wij op Kisaro vele bezoekers hebben, Jat weet iedereen, doch 

1 

dat er soms · eminente personen verschijnen is minder be~end. Zo kregen 
wij het bezoek van een groep Chinezen (echte hoor met spleetoogjes) 
en ciie ••• spraken van . het M I R A. K E . L naaro' overa1 in gans Rwanda .. 

konden ze dat niet verzwijgen en dat is dan cie aanleiding dat er 

meer ~n meer lui koII1.en afgezakt om uit heerlijke sc~te. of is het 
om achterstel in te halen, wat ze vroeger hadden moet~n doen. Komen 

1 
zien, waarderen en trachten na te volgen wat hier gebeurt ••• De olie-
vlek VQD. terrassering deint nog altijd verder en verder uit... ·. 

1 
dat is de häop op de toekomst en de vrucht die rijpt van Cyriels :v:an' '. 
vertrouwen in de terrasser1n3 van alle heuvelflanken ••• 

•••••• 0 0 0 •••••••• 

Beste kleinste .,lezers en lezerresjes weet ge iat •••• 

1 ijsje minder gelikt ·per week werk gE!eft aan één jongen voor één dag. 
l coca minder gezuigspriet werk geeft aan één jongen voor 2 dagen. 
Beste grote lezers en lezerresaen wist ge of weet ge het nu dat ••• 
l pilsje minder gedronken werk geef'\ voorJ iagen aan grote jongen 
1 vlaaike minder gekoffiepaust voor één week werk zorgt en dat het 
zeer goed ia tegen de dikke lijn, hahahaha! 
DAAR daar daar ••• ia eens over na te denk,en. ~ie "Wereldwijd" 
leest ('t zij of hij het waardeert of niet) moet toch 8ek~nnen dat 

. . 

versobering nog niemand in armoede heeft geiom1eli, wel in tegendeel 

ille 'baten helpen zei de mug en ze P •••• ste in d~ zee; Dat is ZQ~n 
boetade di~ . toch wat inhoudt Dé overtuiging d.at .ie minste .. steUn:: . 

,... :·. 

toch een steu.p.: is •• Zoals ik vroege·r sÓhreef "Geen zilverpapier 
' . . .'~ ; · 

slag meer, ~r de · inhoud ervan", dat is het nu gewor&en. Zich. iets 
. 1' ~ 

ontzeggen om het aan die mensen te ;zeggen à.at je · nie't naa.st de liefd.e 

le~ft maar de naastenliefde beoefent. 

-------- x x x ---------



. . . . 
je of ge zult het weten dat er vanuit··· Si~~.:..i?rti.{d-én een ·· · ~f~e~tu
e uit Winterslag (II-de Cité) op Kisaro en elders een stage wil 

doen om zich in te leven in de derde wereld, om er met e~gen 
f . · . . r ; :· :)- :; r~~q , ~~ ~ \. , . . 

eens~ tè" ~ jzien · w'a;t "J het· 18 ~ ::.·w:~arove'r het g~a,~ .--. ~.c;>m' -~~- kr~ tis~h ~ie 
T.V. te bekijken ••• die ilie.t altijà onpltrtijl;l.k ' ~ituat~e,s ".'eer

' laat staan reporta~eè'. ov~r . !fi'èt..:.~ouveriiemente'ie' Q.rganÏa~ties ~ 
-------- x x x ~--------~ ,.. . : ;. ·~. ' . . .. 

. . : . ~· { ·~ r.~ 
• : . " . ~ ..... • • . • ~-- S. · . . \ ~ . . ·• . · '- · 

Broeder-~-Róbrecht 'zijn handen nog al tijd gebruikt om de vele." zi~-

e verzorgen en zijn groentuin er netjes opstaat. Dat hij het 
·, . : . .). 

atelt·:en.:langà' d·e magere kant·.Î zich goed aan tafel zet. 
. . •·4·,.·" ,. ,· , ··1·'·f . 

·-: ! 

e dat :Sróeder".Jozéf v~·"_Ke~~er, onze Holland~e m~~~konfrater 
gesteld is : stft)t "·elke zat'~i'dag op Kisaro te . ver,sc~i~nen in 

" . ..;. _ _.:....:. ... ~- o· o ·'ö :_ _____ ,.._ 

. " \. . " . . :.. " " 1"0o"t. . " ' " " " 
klein "Sl1ZUki"· "kanarie.geel ··wägentje met'fwielaandrijving om er 

ameuige havërnichitpap te ic&rrië.n lepelen1en paar spelletjes 

1 te spelen,: te~wijl zijn linker hand .niet. weet hoeveel 
chocolade zijri" recrlterhand regelmatig ~~~:Z:~ee:m-·t'~ · . , ·-:>·"' 

. ' • ·• 1 ~i. ; ~ ~ . 

dat Broeder ·Jáh Jäóobs hem dikwijls vergezelt en dat Broeder 
" . " "<I.. "f-' . 

niet moet onderd'Oén" aan de chocolad.esnoeppar_tij _ ••• 
. · ;;. ,-· • • j •• • :. . 

e voorraad strekt d'. t:tl"en ·wij broederlijk me&e ••• . • 
i . . . ~;. t'.:~• 1 ~-· i"~ • 

. -:-:-:-:-:-:-:-:-:-:-: 
. • • . • .-." , : -: •• ~ . , .:::._ j,_ r . :"· ( ; f. : 

dat w:rj ·, regelmatig':"sohTfj~Eih krijgen van' ~~iioèners waar .. + . 
. ., . . . . "') . . : . : ~ . . . ~'. .... "~ ~1' !,) . I~ ~:L .• ~ .. 

prompt ·'.op:. antwoo·rderi.' '·rficitèn · er.''anderen . zljn tlan is hun _ .. 
• • ; ·. . ",; ··:.. . ~-\~ ·, '. d·: . .\ 

• llDdentie hartelijk welkom. Maar ••• maar ••• . stuur aub. ge191?- ."" 
. ~ ;· •.. , .-. . ... ··~, ;( - · ·--~ · : _:,.,,-r . . :_, l .. : ·· · · .:~ .:: · . . ·. · :i .. :. ~ · :-: '· 

boot lOUit'': diè ts · 80-ms 6" ma&.ndèn onderweg. Per luchtpost . , . 
• • ei1> ••• voldoende gèf r;.nkè~~d • . Atg~·s.pr.ok·~~ ! " :,. . ~ : .· . " . ; 

.·. . : ' ~ .. :. ;_:' . . ". ·:'-.L~ ; 1 ·.~ :· t: L.!'!l ~: L ~ .............. . <.· , ,,,,,,,,,,,,, 
( ." .; . ·" . . . ·. . . ~ . . , ' ~ 

eens wat 'gêkapt stro, . bevalt het u àewaar het dal_l, . ~Q . . . 

het maar rap buiten, --d'.an "k\innen de voj~eis - h~~~~1i.~~t · . - ·~."~ :-; 
• • • 1 ••• :''' • ••• ".· , ;:.·;.~·. ···: • •• '~: ,~ ,: .•• • •): •• , • ' ··'· ~ • • ".•. 

Toor -·een · tweede nesteliil.g, 't wordt d.~oor hoog tijd~ .... 
. ; - . . . ·· . . . . : . . t. ~ :'.' ::. . . {_. . ·· .. ! \ : ·· .• :. . . • '"; ' • . '·· 

.!:'. ;_c :: '»äg aan ·alleDià.al en graäg tot 'later of . wed~~hore.~. 
i '••·.:·.=~· i .. J i.::~,·: - ~ ~.:\ · · · !!t ·1~:r r· ·\: ,: . · ·.· · 

' :. ~ :'.; " : .. 



een uto1ie •••• een illusie •••• een utopie ••••• een illusie ! ! ! ! 

o f K A N DAT W E R K E L IJ K HEID W.o.r.d.e.n ! ? ! ? ! 

-"-"-"-"-"-"-"-"-"-''-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"-"
"" " " " "" " " tt" tt . "" tt" tt " "" n ·.n" n" n" " " "" tt n 

RWANDA, het land met duizend heuvels, met ariie flanken en zachte 
hellingen, .vruchtbare moerassen, kwam mij voor als een nog te ont
ginnen land ???? 

Ik wancielde her en der rond en plots stond. een oerTooroud.erl naast 
mij, àie met mij als een onbekende Emmaüsganger op weg was. 
Ik zei "Mijnheer, "bezie eens die vele .hellingen 1raktisch bij elke 
heuvel ~e vinden, moest men die in ytuchtiare grond omzetten, dat~IA.. 

de redding zijn en worden van het ondervoete Rwanialand. 
"Ja", zei hij " wij zijn ongeveer rond de 5 iµ11ioen inwoners in dit 
lani. Geteld dat er 2,5 mill. mannen en 2,5 mill. vrouwen zijn, dan 
zouien wij kunnen beschikken over ruim I millioen arieidskrachten 
van beider kunne. Doch, de Rwandesen zien het voorlopig niet zitten 
in het wroeten met hand~n en voeten in hun groni. Nochtans wordt het 
allergrootste noodzakelijkheid voor ons lani. Ikzelf, zie het wel in 

iat wij de rurale bevolking een stimulans zouien moeten geven om ze 
ioor eigen werk en opbrengst een beter leven te iezorgen, door een 
ietere meer . gevarieerde voeding, waar vooral ie kinieren degelijk 
zouden van profiteren." 
Ik mijmerde ' zo maar al voortschrijdende heuvel op en af, en dat ging 
Vl\18, Wij Wá.ren in onze droom prak~iach rap OJ alle plaatsen. . 
Moesten bv. die I millioen arbeidskrachten, vooral jonge . mannen en 

2 vrouwen, zich maar in het hoofd steken om slechts elke dag l m • 
te àewerken, dat zou · ~ns een fantastisch iets geven. 
Samen zetten wij ons op een hoge termietenheuvel neer en becijferden 

\ 
Gezien . d.e bevo:fing 50 ~ onder d.e 15 jaar . schijnt . te zijn, vallen wij 

maar op I.250.000 vrouwen en mannen, arbeiiaàekwaam. 



llll•iK dat wij: zouden bé'schikken over I · miliioe'd ~~n-sen, dan "zouden 

olgende .·kunnen verwezeiii.'ijken. 
.. ~ .( ~:~ ~~ :"f :" . ' • 

~•ldElia~ aan l m2 • zou ons ge~en l.OOÖ.000 m2 ~ ·· 
.... " 

"dllillilg aan 2 " · zou ons gèven 2. 000. 000 •i · · 

aan 5 " zou ons geven 5 .000.000 ,,. . 

geven: 100 ha. ·, 200 ha.'; ' '5öo ha. 
·:· · 

500 ~~a. 

llll&tll.à dat ze 5 dagen per week zouden werken, tan gaf dat 1.000 ~ 
. 2~5ooh'.a 

ons niet 'bedriegen:".'.in de 'becijfering à.an ko#fen~·-wtij . op ·één· ~ · · 

fan4°stis.c~e,., ge:tal v.an omgereken• per" 40 'w eken in èen 

.· ... ... .· . ·. . .t. t ~ .· ,:'!'. ~: 

{Il~ • .. per dag en .. p.er._; hoofd •• •·•··. 40-.000 ha. of'·"400 b~ .i2 

5 2. per _dag en per hoofd •••••• 100.000 ha. of ~.000 .~. - ~ ., 
~. per'::alg e?{ per ' hoofd. •• · •••• 2000~000 ha. of ~.oöö " km2 • 

i cie wandelaar, dat is fantastisch en dat zou ~-en en'c~;~~·- r{jk~ 
, - ". " '. .. • i. ·· . ~. . " -~- .. ~ : '. . . .'•. .. ~. ,; . ; t 

oor ons land~ ziJn efrworden. De honger zou op enkele jaren ge-

zijn en wiJ ' iö~déii ons zeker en vast · zelf kurui;ii·· b~d~ipen: · 

.. · ( . . : ' ·. -. . _·: .· . 
....... u.s onze blitzrondgang kwamen wij op Kisaro aan. Daar zag hij 

rrassen... "Wat is ·a at ?". ~. Ik zei hem à.oor ·jonge ~nkr~cht 
. ~ .· . ·- ~- . . 

• tèrr4Ssering iiiêt 5 ~on8ens per dag -~an 5 u. (van 7u~ ; tot 12u.) 
. ··: -:-. . 

deze heuvel c>:p ··e ·'· jaar tijd volledig tii zeer ·va1a9eie vruchtba-

oihgetovei-d.. Nu zijn er .ruim 2Q ha. in gi~rutk. 
die gewassen eens: aardappelen (aan een gemidielde van 25 ton/ha , 

. • i .- -!_; : ,-, :)_. . / • 1 •• • • 

: No:t:teful aan· 3ton/ha. Amàzona aan 3,5 ton/h&;···Titrioaié aan · 
ha. De lfonen Ïlan':2, 5 Ton ha. De erwtjes a.i'.ri"' 2 tciri ~)h~. ' 
m maar op. · BetI'e :;èens à.ie groenbemesting, hoe cltk en .hoog 

ge~ft de "humus in d'. ~ ~grond en de strukturatie v-·an e'~n: g~ede 
: ·; 

laag.: 

ene die hfer komen werken, helt'ben gezien~ he'Dben begrepen 
• • ". ".°• • • ~ ~ 

·jn '!'èrvan ~ overtuigd dat langs die weg iets . te 8ereiken is~ 

.._.,..el "mandag~ri'' ·:-traagt het om 1 ha. te terrass.ereri·; · ··· ' ~;~·er 
. - • ·. " .... '· •• • 'l_. ~· 

à 800 ··naar gelang de ondergrond ( 't zij los of rotsachtig). 

a ge ziet maken wij terrassen tot op hellingen 100 %. 



We stonden boven op de top van die "Parel" Taa a•" 
d.at tijdens het .bezoek van een Chinese dál'ga 
gevallen is???dat zegt en beduidt enorm veel. 
De oude Rwandees stond er beteuter~ bij te ki. • De.t 

werk is zeer valabel, doch zouden wij de menaeaa.""..._""1911 krij-
gen?" Hij bedoelde wellicht, maar zei het ni•" ben 
ze wel cie moed d.aaraan ·te beginnen, valt clat v •-r, 
is het lonend genoeg ••• 
nm " z i · t het h.eml 
llle . 'bezoekers op l{isaro . staan vol lof over het g " ..... " werk · 
en .. l).u ze de re~ul t~ten, tastbaar zien omgezet in ulcten 
vinàen ze wel dat ditde enige oplossing uiteinde en 
voor de Rwandeiie gronQ.en .op de hellingen.:van àie abl•" -lllr'Als. 

t 

Een i.room •••• een illusie •••• een utopie •••• een •d•U••• cl.ie 
realiseerbaar is ??? 

Beste kleine iezers en lezeresje~, beste g!~tere jGlll"" 

ieete., groteren met beide voeten in 't r~if#le l.even. "" 
. . ' ' . . . 

na te denken. De sensibilisering van onze opdrácht 
stellen4en tegenover die armoedige bevolking hier, 

. . . . ' ' 
naienken en tot praktische beslu~ten lei&en. 

. . . . . 

Vij van· onze kant staan hier met handen en voëten. " 

j es 

geest 

met toewiji~ en onbaatzuc~ti~e toeleg ter D~sob1kk1,.. 

bévol.Ïting' tenei.nde zè opt~ heffen uit hun tiepmenae . .6A...-- ........ ye , 
' . . . · . . . . . ; : 

oni.ervoeding, ~chamele woningbouw, schaarse watervo 
noem maar op •••• 

• , . • ' . .. ; . 1 " · 

·Een ontzegde : ijsje of coca of snoepje van 10 fr slealll~ 
hier 'werkgelegenheid '· v~or á~n .dag aan .· e~n -onkige kere.l e . 

Die iroom kan werkelijkbeid worden door onze gave van cm:~"g1.ng, - . 

en ciat schaadt zeker niet aan onzè gezondheii, •t mag 
cl. .. , .. · .: . . . . 

dooaoenertje zijn of worden van "ik heb iet6 geiaan voor nik-

keling", maar 't zal echt diep . ~n je doordringen dat een _.een 
. . . 

redienie hand is geworden vo~r iets en dit voor i~mani en lll"m>. 

Vlug omgerekend kunne~ w~j stellen dat voor i. C!t 'errasaerJ.Dc 
heuvelflfank ergens in Rwanda, de kostprijs aan handkrachi ( 

.~. . . '; .: 

1 ha 
taal.de) 
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: .1 

. ,. · ... : ... 

op 100.000 Rfr. komt gedeel&.door 2,5 (één Bfr • 2,5 Rfr.) 
.·-·· .. · 

geeft het 40.000. fr.,_.(_··· "~'>": .. 

Ons inziens is · dtt d'e~ èriige ~n 'd:e be~te be;tede geltlelijke steun aan 

een ontwikkelingsland da_t snakt naar bouwgrond., iat moet voorzien 
zeker .en vast voor het jaar 2.000 (de bevolking zal rond de 10 milli
oen beèragen) om voldoende mondvoorraad voort te brengen en God 
spare het ons dat een wereldkonflikt de nu toevloeienàe voorraad 

-, ·: ~ !;~ ; "·>"... '· . . . . ·!·":~~ ·. ·._ _..;: 
aan eten niet be1e erd• het· zou ·èeh ware katas:trofe worden voor 
Rwanda ••• 
Elke kleine steun, e~e kleine ontzegging -9mgezet in een ·g~~d•~fj~e . . ; -- . . . ' \ , _. " .· . ,, ,, ,; .. 
bijdrage a&1f onà ·aonli.ttf 'ffj- aià' een d~ppei_· in ..• -~- zee, en ••• • ... de zee 

is ge~t van Yele druppels~, ,o{ d.a't' . i~e~ __ werkel.ijkbi.e·id ~~ar ik ·' 
. . . f • . ·• . .. '. " . . ' . . . . 

en mijn twee coli:fraters stevig op bouwen om onze laak '·Ä,ier .. ui te in_,_ 
...__ ~- • • •• 1 ...... 

ielijk te doen gedijen onder de milde zegen van Hem à.ie alles i°' 
han;.en_!iheeft, ~-de Dii1de'. ·ste'Un v~ "r all·en.... .· .· .. 

· Wij dank'9n- U in C?nze:S-~ en. ~ootal .in g.e na~_. van d.i• arme bevól-
-~ ~ * ~1 • . • '." ' .• 

king~ - A&n u de Terantvoordelijkheid op te nemen 't zij groot of klein, 
~ 

• 1 • ,, 

· .. -.. ,,!·;. .. r ... -

- I"".;;:. ,: 
J p 

·. . ~ ·. 

Report~r, fie droomcie en hoopt ••• 
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De Tuinbouwschool O.L.Vrouw van St Truiden mag terugblikken op een 
ernstig doorgezette vastenaktie in voorbereiding op Pasen. 

Het opzet van deze aktie ~ zo konden wij lezen in het konta.ktblad van 
het Oudercomité - was •••• "vrij te komen van het materHfl e en ruimte 
te scheppen voor het geestelijke" : 

"Samen met Jezus in de Eucharistie willen wi j getuigen dat de zake
lijke dii+gen van tweede orde zijn, dat wij ons wi llen oefenen cm 
zo Vrij te worden dat wij zaken en dingen kunnen weggeven en t ijd 
krijgen voor de diepste wortels én bronnen van een zinvol l even. " 

. .. . . . . J ., . 

Deze training t ot zelfbevrijding moet gevoed. worden door het gebed. 
Daarvoor wor dt 's morgens voor het begin ·van de l essén samen met de 
leerkracht ttijd ge:rr..aakt voor een aangepast gebed : "niet ik ben zo be
langrijk inde wereld, maar wel Gods woord en Zi j n Evangelie . 3 

Er was ook een wekelijkse bezinning in een speci aal daarvoor ont worpen 
"stille ruimten om te komen tot de Boodschap van J ezus, die op Goede 
Vrijdag zijn leven gaf, opdat wij zouden zien en begrijpen. 

\

En tussendoor loopt het projekt van Broederlijk Del en: zich i ets ont
zeggen - niet om voor zichzelf te sparen - maar om het met bli jhei d · 

· door te geven aan de armen. · 

1 Ook dit jaar gaat het weer voor onze 
t werkzaam in Byumba-Kisaro in Rwanda. 

missionaris Br Cyriel Wieme , 
Heel de schoolgemeensclap heeft 

1 

zich geangageerd om de broe-
1 der te hel pen twee graansilo' s 
te bouwen. Het thui sfront van 
Br Cyriel heeft hiervoor een 
dossier samengest eld voor sub
sidie bij het ministerie van 
Ontwikkeli ngssamenwer king van 
de belgische regering voor de 
de som van 400.000 f r. Dit kan 
maar goedgekeurd worden als er 
plaatselijk 25 % tussenkomst is. 
Voor deze ·tussenkomst van 25 % . 
wil de Tuinbouwschool instaa~ . 
Gij kunt u het enthousiasme van 
de leerlingen niet voorstellen : 
ze willen 100.000 fr bezorgen 
aan de broeder. 
Tijdens de eerste eucharist ie
viering van de vas t en stel t 
Mr Direkteur arufie s tudenten 
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; 
.. · .. 

oor om een aantal middagen ."water te drinken in :pla.ä:ts 'van bier coca 
f limonade • 

. is er ook de vredestocht naar .. ~~ kapel van o.L. Vrouw .van .Helshoven 
Hoepertingen). ·Het komt er voor deze tocht op aan zeer ve.J~e· pe1;_ers en 
ters te zoeken, ·zodat elite kilometer een mooie duit in: h"et ·'zakje 
ngt. ·,: -, ,.\..;:·::. 

voor deze ·vre<J.esto.cht is er ·een dia•avond voor de internen, om 
g beter inzicht te krijgen in de werking van het projekt Byumba-Ki
o. De grote belangstelling voor de werking blijkt' uit de vele vra
die_ er rijzen na de diavoore~elliM. 

lotte is er nog de : jaarlijkse· grotè sportontmoeting ·tussen leraars 
student en op het voetbalveld. De .leraars,. die geen slecht .figuur 
en slaan tegenover hun studenten vragen naar versterking bij de 

rlingen. ·Akkoord, .zeggen. dezen, maar elke transfer zal eveneens in 
-...~~ende munt moeten betaald. We horen achteraf dat de uitslag 3-1 

dt in }\et voordèèl van ·de ·1eraarsploeg (met transfer). Men kan zeg
da t de j onge_ren-meer de vast~naktie op. het oog hadden dan wel de 

telag van deze àportmanifestatie. 
n wij hierbij ook' nog ·vermelden dat Jw Gerda van het sekretariaat 

voor zorgde dat er een mooie vastenbrochure van de pers kwam en 
ze de -hele finaci!le aktie co~rdineert. 

~ : - . . ~ . . . . . : . 
is het eindresultaat ve:r.- ~oven de verwachtingen uitgestegen. Op de 
tste· 'Vrijdag van het trimester, net. voor het laatste proefwerk en 
verlof is er een bijeenkomst op de binnenkoer. van de school. · . 
een fier aanvoerder ( en . terecht) staat de )leer Direkteur voo.r 

-~.&& manschappen om hen enkele woorden vari dä.nk ·toe te spreken -ci-"oor 
de vastenaktie. Het ~inanci~el resultaat liegt er niet om -: 

550 fr. Met enkele nagekomèn giften voor de som van 9.340 fr 
het uiteindelijke totaal tot 11-8.890 fr. 

t februari-nummer van het' "contactblad oudercomité lezen wij tot 
uit van ·de opgezette, vastenaktie: En met Pasen zal. de -zon schij

ook al voorspelt het K.M.I. : zware bewolking, regen, afgewisseld 
buien ••• ·~ ·.Inderdaad ·wij mogeil. ·'zeggen dat dé zon schijnt - na zo'n 
e - in het hart van .ye1en: de zon schijnt voor. H.eer Direkteur. 

"sen, ~r Overste met de .pastorale werkgroep en heel het lerarenkorps, 
t zij er in geslaagd zijn hun leerlingen' te 'bezielen met· een vas-
rking die deugd doet; , . . . . . . 

schijnt voor de 1nannen van de ·Tuinbouwschaal (de me"isjes inbe-
191.an.) , want zo'n werking helpt h~n"vrij komen~ van het materi!le, 

te te scheppen voor het geestelijke" (uit hetzel.f'de Contactblad) 
t mag in deze tij·d' wel bijzónd~r . vermeld. !.. : . 
de zon zal het mee~t - ~~hijnen voor de .. noeste werkers , in Byumba

... IY"n , die het resultaat van zo~n aktie kunnen vermenigvuldigen voor 
le jongens van het Centrum en de zwarte bevolking .van heel de 

. . :i: ~ ":. ~ ; .. .. . ,. . i: · I ·.': , . 

zeggen wij daarom van harte : PROFICIA! . ! · ·, 

· ·:J. Oóaterbos. 
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.be. bors,mei.ch.1'en. van 

•Br Cyrid. ~! :1 mo~~ ~jn~~:c~~~n· ?" . . ; . . · · · · . . 
Br Kar~l . j,s . een vooruitziend man: en weet .graag-wat ·er 's anderdaags 

· op l:l.et programma st,aa:t*"· · • · · .i,u ... : 
·:. }'!- \; '".; ·.: ~< . 

"Kunt Ge .qe _ tar\feoogst binnen halen en dorsen ? 11 

's <AnQ.~rdaags ·- ~f.~:n we Br ~arel met tr~t~r en. aanhangwagen.·~·'en 'een 
troQp .:- jongens de heuvel .op rijden. . · · · · 
Wann~e~ hij nadï,en op het centrum . komt aarigetüft blijkt dat h1j ·' 
heel :::zij;p. _rijkund.e hee.ft . moeten aanw.enden om van de stei'le wéj~ · 
d:e t~::t."f.~~SeJ1 te .lrunnen bereiken.- Maar hij .is e:t in geslaagd eri 
de ,-: o.ogst wordt afgeladen in de schuur bij de dorsmachine~ ·. · 

De dors.machine i~. :er een van het model, .· dat vele Kempisch~ boe
ren·,-.n.a: ·de tweede: :wereld-00J"",log· zich aan·séhaften· : de · tarwe ·wordt 
gedorsen én gewand en ,het. stro ·wordt er uitgeschud. · 
Br Cyrie.l wist. dáf .Je;f .van. Wieske1 er nog ·zo: ·een ·had staan. ; 
Toen .h.i 'j , voor d~ , _ee.rate maal naa;r Byumba afreisde·, ·aanzág ·Br ·• :.::
Cyriel het .al.s een h~le _vporui tgang om· in Rwanda: de oogst te ·dor
sen op die ·manier,, in plaats. van ·me:t st.okken ·zoals- dit il:u. ·nog ·· : 
veel wordt gedéllm,. -Jef en Liza. ~itonden · graag hun dorsmachine. af 
en dez~ werd :·Prompt 9ver gebra-Qht naar de. have van. Antwerpen OJD. 
per .schip . na.ár . Rwap,da te -vertr.ekken. ·. . · · : .. · · · . ·· .· :. · · · · 
Ze -was niet· :ni~uw, de ~orsmachine, akkoord· :! Maar ze heeft s.l.nds 
10, ... ;Jaar veel goede . dien~ten .be.wezen. Geen wonder dat ' de sleet er 
nu· ·a±dden :in zit. · · ... ·' ~- ~; :· ·: '' 

, " 

Juve~~:Î. is een , h~dige jong~~~~di.~ ~~dertus~~~ - de cforsmaChine 
klaar heeft gezet. Met een lange riem wordt de ze aan de traktor 
verb~~den en. ja., daar klink·t · het·= -sta.rts·ignaal ! 

(- . . , 

Geen drie .minuten later is .er :al ' pech. De machine schudt. over · 
heel_ J~,ëJ.ar- · lij;(',, maar de, schudder zelf; doet . het niet meer. · · 
Er ~0,:q_dt. geklopt en ge~erkt·· · Na.:. een: hal'f?uur kan men· opnieuw 
start:e~. ", 

Br .. "K~e.i'. . vo~dert . d.w~z~ ~teekt ' de schov~~ i~~ ~'· rn. , . ·~ z~eet zijns 
aanschijns en met veel voorzichtig~eid. Want als hij te gulzig 
is, loopt .de riem af •. Dat gebeurt : toch. enkele kèren~ Daarna is · 
er pec.ll'...:.:met de ~afblazer. Ofwel. loopt het graan niet de z~keri 
in. lêortom : na twee u~r werk heeft men een .half uur gedorsen, 
en .anderhàlf uur .pech gehad. . ··· - . ·' ·· _, 

Hee 4át kan ~o .irlet-blljven. Daarom-werd het PlM: opgeva.t om 
naar een ni.e-µw,e . . dorsmachine uit te . zien • . 

J. Oosterbos 



Pas en.. 
\;· . 

Heeft Pasen voor de mens in deze tijd nog een andere betekenis dan 
enkele dagen vr~.jaf om te ontsnappen aan de d~te en de dagelijk
se beslommering? Het Feest valtf:_gelukkig in de lente, zinnebeeld 
van nieuw leven ·en nieuwe verwachting. 

De boomgaarden staan in tooi, de natuur goochelt met fris groen 
en met een rijk kleurenpalet ! · ·. 

Doch Pàsen moet 'èn kan ïets mêêr en iets anders zijn dan vreugde om 
het teruggekeerde voorjaar. Voor de gelovigen· is dit Feest ·van '·de 
Verrijzenis de belofte van een verwachting aan de_ overzijde van het 
graf. St Paulus zegt dat de Verrijzenis de hoekst'een van het geloof 
is_. Betekent dit nog iets re~els in deze tijd, waarin ·de ·mens zich 
tot doel gesteld heeft ook het leven op aarde tot een stukje hemel 
te maken. De berusting in een tranendal wordt afgeworpen. be wek-· 
roep gaat in de richting van de verbanning_ van arm9ede, ellende ·en 
lijden uit ori.zé· samenleving en de verschuiving van de dood naar . 
uiterste gren~en. Maar de dood kan niet verbannen worden. De drang 
naar eeuwig leven d~e de mensen door d~._ .tijden heen: bezield hee:(,t, 
zal ·hen bijblijven ·,;en voedt zich aan. ·· ·een· stille stem, die elkeen in 
begenadigde ogenbl~kken kan horen. 

Pasen nodigt ons ·uit om het gelaat naar de blaure liemel te richten, 
naar de sterren in de nac.ht, naar de kleurenpracht in de natuur en 
naar ons spiegelbeeld in de rimpelende vijver. 

. .. l 

De bijbelse Joden joegen een bok, die zij met .al hun zonden over
laden hadden, in de woestijn en bereidden een onschuldig Paaslam, 
dat met familie en vrienden werd verorberd als zinnebeeld van de 
verzoening met God. De vroeger kristelijke gemeenschap heeft dat 
zinnebeeld overgenomen en gesublimeerd. 

Pasen is de uitnodiging om alles wat in ons leven verkeerd gelopen 
is af :· tê schudden en als nieuwe mens onder onze"medemensen té ver
schijnen: een soort geestelijke verrijzenis, die zich uitdrukt door 
een nieuwe aanpak van het leven, door de. gewijzigd'ê;-'· omgangsvormeh, 
door innerlij~e verandering • 

. !._ ·: 

Zo staan wij op ons paasbest ! 
., . · ~-· '"• • " Ct : . •. :_·. : : • 1;; -~• ··: " ~ "f"• 1 _. • " 

Deze harde maatschappij heeft Pasen nog meer nodig dan'1-roegere 
traditionele samenleving, in hechter familieverband, in buurt
schappen en parochies die de mens opvingen, hem behoedden tegen 



~ ' . . : ~ .. 

vereenzaming o.f ui t ,stoting, ~:yooral ' wáb.neer hij naar de levensavond 
neigde. • • • • • ! · · :·'· · · · · · · · · ' 

.• . .• . . . -~ ," : : •. . . 4 ~" : ~ : : : j . 

Aan ieder van ons de PSasttede en :-vreUgde .edelmoedig te delen me t 
hen die verstoken .'Qf._even van een menswaardig bestaan, de a:rnnsten 
o~der de ~rtn~:rt . ; l3rbederlij!(, J>.elen geeft . ons die kans. En ··ook onze 
nussionarisseïr.vergeten. w-1.j ·met ! ' ' :;_ 

. . . ·.• :·. • .l ·. . . : : . • . 

· • 1 ·r. . · ·· ·· ·.· · · · · · · ·.. · 
Wij behoren' i;ot ·.de _· gro~E!, . lt~istelijke geme.enschap· die mogen aanzit-
ten aan diezelfde wee4.der~g~ . ~dis : -~ Go4s tafel .kent geen minderen ! 
We moeten onze góe.dhei'9, . en '·lJe_fde ui ts;tralen door onze vr,1.~ndelijk-
heid, onze behulpzáa.mheici éh ·oti,ze vrijgeYigheid. . · '' << 

. .·r: . .. l . " . ·' . .',"':··. :."::. .:· 

Die moedige en edele houd1n.g wensen wij U van harte met de ·dupbele 
Paasvreugde als heerlijke pekroning : ·' .. · 

1 • ~ -

.. AAN ALLEN EEN ZAL!G '~; ZONNIG PAAS~ST .. :: :) " 

Br Bernard Cuppens. 
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~Reisverhaaî 
Ons bezoek aan Rwanda werd uiteindelijk vlµg beslist. Samen met 
mJ.jn vrouw en Bertha zouden wij eens gaan kijkehnciar het werk 
in Byumba-Kisaro.'·· ·'' ._ .., · · . . 

We vonden de grote heuvel bloeiend in de blakende zmn. 
We zagen het wel en wee van de dagelijkse doening ter plaatse. 
Br Cyriel had op dat,. ogenblik 105 jongens aan 't werk van 7u. 
tot 12 u. Deze betaalt hij uit per are. In de voormiddag is Br 
Cyriel ' 'vaak _bezig met deze jongens : terrass_enbouw verder uitzet
ten'.; het afgewerkte land opmeten en~ .• · In de n8.Iµ.iddag gaat hij 
dEf - jongE!!n~ aan huis bezoeken om daar de terrassenbouw te kontrole-

' re_n en hen. _met raad en daad bij te staan. . 
. ~~ . ~ .k . . -~ '· : ..::: '• ) "' . . .,,. ·,,_,_ . 

Van ·zij,p 24 jongens va.n-de kern.groep zijn er ,12 intern. Zij v~:i;
blijven _~en week l~g op het Centrum. Daarna wisselen deze af' m~t 
de ander.e groep, om dan ·thui:? h"!lll kul tuur te · verzorgen. 



1 
Ook het maken van: regenputten-- w.~t zo be1lmgrijk is, staat op 
zijn programma. Het aankopen van cement is erg duur : 16 fr per Kg. 
Het is ook geen sinekuur om deze cement ter plaatse te brengen in 
de heuvels, alsmede· de drie elementen .in staal, die samen de vorm 
ui tma.ken, waarachter dé·· beton gestort . wordt. 

Elke donderdag brengen de jon
gens uit de omliggende heuvels 
groenten naar Kisaro, die naar 
Byumba worden g~daan, waar ze 
's vrijdags op de vrachtwagen 
worden gezet om naar Kigali te 
worden gebracht. . 

l
's Zaterdags is het op Kisaro 

11~;;~a de dag van de uitbetaling. van 
~ het werk en de geleverde groenten. 

Het is een heel getel om ieder-
een het zijne te geven. 
Op het ogenblik van ons bezoek · 

. was de kiekenstal bijna gereed. 
Binne~ort mogen -dé eerste k~ekens uit Be1gil! verwacht worden. 

IOok heeft Br Cyriel in de nabijheid een kerkje gebouwd, eenvoudig 
maar mooi: 15 m. X 9 m. · 

I
Br Cyriel is erg tevreden over het werk. Twee jongens hebben reeds 
een eerste prijs ·behaald van vooruitstrevende boer: Mattias in 
1980 en Jean ·Chrysostome in 1981. Beiden ben ik gaan bezoeken: zij 
zijn een vqorbeeld .voor hun omgeving. 

Wij mogen gerust zeggen dat Kisaro groeit en bloeit, dank zij de 
steun van vele mensen ,. tot nut van de· plaatselijke bevolking. 

Moge de Heer hun werk zegenen. Want niet alleen met hard werken 
oo~ met Gods kracht zullen zij in staat zijn de nodige moed te ' 
blijven opbrengen en elke dag opnieuw met een groot hart verder 
te ~oen. . .. 

Tegenover dit pionierswerk ~~elde ik ~e maar .heel klein 
~ de ov~~tuiging is dan ook ~es te meer gegroeid om dit Pro
Jekt te bliJven steunen. Het is de moeite waard. En Kisaro heeft 
on_s allen nodig. 

Isidoor • 

. " 

-
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Dinsdag 12 januari. Eindelijk vertrokken wij naar Rwanda ! 
Ondanks sneeuw en koude geraakten wij veilig in Zaventi. Na de 
nodige formaliteiten, een drink op de goede reis en ee , artelijk 
afscheid vertrok de .vlieger met als eindbestemming "Rw da". 
Onze DC-10 ZO\l: :eerst nog een tussenlanding maken in Athene, om daar
na door te vliegen naar Kampala en ui teinde.~ijk te landen in Kigali. 

In de luchth~_;v.et\werden wij, ·opgewacht door·.J3r':Cyriel, Br ~ Robrecht en 
Br Karel, die :-.ons. harteliljk verwelkomden. ;13r Cyrf'el _zorgde dat wij 
zonderr veeU.:.moe!:lijkt).e.denh·langs de douane · .lforiden pas~eren •. :. Wij stap
ten Àl.l ·'9.i~ autp ·..-en. re"de~ richti·ng Byumba. Dädelij'k i ont<:i'e,kt.~n '1ij de 
schoonheid van het Rwandese landschap. Overal heuvelse'n heuvels. 
Jammer dat er in zo'n mooi land zoveel arµi.oede heers-:t~ . Ond_e:cy,reg .wa
ren . er ,veel mensen- :op. - ~de·· been,-·: @root"· en klein. Vooral' "'vee·i vrduwen 

.~~t ·,eez(,J.ast op hun hoofd · :en• . ..een :khldje op de rug. ·,<" · ";;~ ~;_ ,.: ·" · 

·.· Ï~ : ·B-yumba; 'aangekom~n werden ~ij· ··~iendelijk begroet en konden al di-
.. z:fi?kt aéµl .~afel. Na gegeten te }lebben ging d·e tocht verder ;en wij kre
gen al :vlug een idee van de · Rwandese wegen. E"indelijk zagenwij Ki
saro liggen. Prachtig gelegen op een van de meer dan duizend heuvels. 
De jongens van Kisaro kwamen ons vriendelijk begroeten, want opval-
lend vrtèndelijk zijn ze, jong en oud. · 

Daarna toonde Br Robrecht ons de onmiddellijke omgeving. Br Cyriel 
en Isidoor gingen de terrassen bezoeken; waar de jongens werkten. 
's Avonds hadden wij "nog een gezellig samenzijn en om 21u30 gingen 
wij slapen. 's Morgens om 6u. kwamen we samen in de kapel, waar ge
beden en gezongen werd; na het ontbijt begonnen Bertha en ik aller
lei werkjes op te knappen. _: Br Cyriel en. ;Isidoor· gingen naar de jon-
gens op de terrassen. · " . -. · : · 

's Namiddags en ook de volgende dagen hadden wij enkele jongens be
zocht, o.a. Jean Chrysostome, Mattiaa, Lucien, Félicien, Antoine. 
De meesten wonen ver in de heuvels en dan was het van te klimmen en 
te dalen, wat z~er zwaar was voor -ons. Ofwel gingen wij naar een 
van de . missieposten, begeleid mdr-conze uitstekende chauffeur, Br 
Karel, die ons overal v.eilig· ~en bracht en door onze alleswetende 
gids, Br Robrecht, die ons van allea op de hoo~te bracht. Op de 
missieposten zelf zijn wij altijd heel vriendelijk ontvangen geweest. 

! ·. 

. . 
·; ' : 

" .. ' ·'. .. -~- t· Zondag 17 januari zijn wij naar 
·· ". een bisschpswijding geweest. 

Overal was:-... •. er versiering aan
gebracht voor de eerste Bisschop 
van Byumba. Om 8u15 vertrokken 
wij naar Byumha om deze wijding 
en ook zijn aanstelling in deze 
provincie mee te maken. 



' 

12 Bisschoppen, vele priesters ert. religi.euien en zelfs de ,President 
van Rwanda waren aanwezig.:· Deze ·plechtigheid duurde· tot 14u. Zeer 
mooi om eens te beleven. Naar schatting waren er zo'n 20.000 mensen 
aanwezig. We hebben ook mooie liederen en dansen kunnen bewonderen. 
Op de receptie was. er voorzien voor zo'n 800 mensen. Een hele 
plechtigheid d,µs. · · · ' · ·· .". ~ . · . . .. ,• .. ; : . ·, ·. ... . .x ... 1 • 

Vrijdag·: ~2 ' januari. Een drukke ,dag. Samen met Bertha heb ik de gan
se dag dÇ>,or vl.aai,èn gebakken. 31. .om precies te zijn. Daags erna 

1 
werd de kleine Marie-Bertha, do.chtertje van Aurélie en Antoine -
waarvan Bertha meter is en Jean Vianney, de kleine van Constance en 
Jean Baptist, waarvan .Isidoor peter is, gedoopt. Twee Witte Paters 
van Bulizye,, vanwie , P. Bollen van Beverst, kwa,I!len _de plechtigheid 
verzorgen., · :Nah.et ;Doopsel konden de aanwezigen. een stukje vlaai eten 
en iet,s çiririkexf .en, wèj;den ze getrakteerd op doopsuiker die wij meege 
bracht hadden" · · · · · ·. ,. · 

. ..::r .~- ~ . .4. : .. ' .. i . : : .· . ' . - . 1 1 

•• ' • • t;." •. • • • . .- ., ' • . • -~ ; :· ~ • • ~ : • ~ • : • 

· .. :'Ilit .. zijtl maar . ~'nkele °f)ijzonderne.d~n -van onze reis · · ~ Hie:I'bij d~nke:n 
" wij' iedereen die . ons.~ heeft.· bijg'ést~ om van deze reis - een: succe:s 
te maken. Wij danken óokal de 'rimnsen die ons zo gastvrij ontvangen 
h~bben, _ ilzl. 1 t bi~zon4er> ;Br :- Ç~~~.f, Br Robrecht en Br Karel. · .. 

·• Wij zµllen :p.og ve$l ". aan1
• d~z~ onvergetelijke dagen denken. ,WiJ hopen 

. ·' elk~Ï'. ' nqg ·· êêj).s . ~ël.)·i:>J;1tmoèten en<. in afwachting zullen wij het Projekt 

I 

l(isarp '_p:lijyeh1. steajien~ .. ,. · ·· · 
; . • • • .',) • : .:. 1 ". · -

: .1 ' .',:.' .-.:-::·; 

Mathilde .Claes. 
_ ... :· 

""'' ··'• 

: R eisverhó:b.P d·:· .. .. 1 
r1e . 

. ;~· ·~ . ~µ,"' ' .. 
Wij _Zl.Jn weer eens op bezoek geweest in het arme maar . mooie · . 

'

Rwanda. _Daar Rwanda een :: tweede vaderla."l.d ia geworden en Kisaro een 
tweede thuis, reizen. wij er zo graag naar toe. Boven op .de Kisaro
helivel voelen wij ons gel~ig • . 

Bij onze aankomst zagen ~.ij dat de jongens ons verwelkomden met op 
de top van iedere gave een rode roos te steken. En schoon dat het 
was. In het sovere huisje zagen wij tegen de muur in grote letters 
W E L K 0 M 0 P K. I S A R 0 ! 

We hebben in bewondering gestaan voorde vooruitgang : gebouwen, 

1 
terrassen piet schone tarwe en andere gewassen, aardappelen in de 
kiemrekkèp., enig om zien, varkenstallen met prachtige dieren - er 

l was net een: zeug met 11 gezonde biggen - en een ·hele troep geiten 
huppelde de heuvel op en äf. · . , 



Overal waren,)?,~oere j ong!?ns aan ·. 1 t werk met blije lachende gezich-

t ten. Br Cyriel mag "f ier· zijn over zijn 10 jaar werk in Byumba-Ki
saro, · waä.r ail è s groéi t ·- eri bloeit en . waar· zelfstandige kerèls een 
sprekend voorbeeld zijn,.voor heel de omgeving. 

Br Robrecht kent zi jn taak van ziekenverzorger, van keukenpiet 
met Marie als hulpmeisje, alsmede 

t-----~----------------------...... van hovenier - buitengewoon goed 
en van imker die . zeker niet mag 

. -vergeten~ · ·· _. 

· ~r.Karel vindt zijn karweitfs 

lov~ral ~ • • • hout hakken, tr -
· tor rijden, chauffeur van d R 5 

- na zo weinig tijd vind hij 
.._ ________________ ,._ ____ ,._ __ _._ ~reeds overal gqe~ zijn weg - • 

Wij mogen zeggen dat alledrie fel htin . best dç .. eri. ten pà.te .van de 
arme -mensen. 

Wij ook zijn blij hun weer wat .geholpen te h~bbèn i~ bakken, stop
pen, naaiwerk; Isidoor zat veeT aan de "naafmachine én knapte al-
lerhandel knutselwerk op. · · · · 

Ik heb het geluk geh~a/van mee te :r;ijden .naar het SeII1i,:na:rie om e~n 
lbezoek te brengen aan Pascal, ook een van de jongens, van Br Cyriel. 

Het was een rit van 120 km. tot Kabgay. Pascal was er niet. Hij 
was op bivak met de Chiro. Wij zijn hem gaan ZO(;?~en pp een andere 
heuvel. Hij verwelkomde ons hartelijk · en was in : de wolken van 
blijdschap. · · ' ." · · · · 

Wij hebben ook Marie, het vorige keukenme~/sje van ~isaro naar 
het klooster gebracht bij de Zusters van · t Vincentius à Paulo 
in Ruhengeri voor een proef van 10. weken.. . . ..· . .. . .. 
Zo ziet ge maar dat er VÇl.p. alles groeit op de Kisaro héuvel. 

ffartelijk ~dank aan al de Kisaro-bewoners voor het guÎ~n vriende
lijk onthaal. 
Ook aan allen in Byumba en in de andere missiposten;onze oprechte 
dank ! 

Wij zeggen U tot weerziens 

God zegene U allen ! 

-



A ont cit .pto.a.l 
(),.. "'~ s"" . x \9.,'t. e..e . 

\ l r 

--·---~ 

In onze twee vorige blaadjes schreven wij reeds over Br Karel Ver
beken, die als derde Broeder naar de Kisaro-heuvel vertrokken was. 
We hoorden veel goeds over hem vertellen en nu hij terug in Belgi~ 
was, na een verblijf van vijf maanden in Rwanda, waren wij erg be
nieuwd hem eens te zien. En de kennismaking viel mee, want Br Karel 
is een zeer sympatieke, vriendelijke, energieke en humo~istische man. 
Dat hij zoals de meeste mensen die ter plaatse geweest zijn, de Ki
saromicrobe te pakken had, hoorden wij aan zijn enthousiaste verhalen. 
Dat ze in K.isaro letterlijk en figuurlijk ~eel plezier aan hem bele
ven, kunnen wij ons goed. voorstellénl 

Wij .stelden hem een paar v:r~gjes en schreven liet antwoord voor U op ••• 

Hoe maken _Br Cyriel en ~Br' Robrecht het ginder? 

De twee die ginder gebleven zijn stellen het heel goed. Zij groeten 
iedereen en danken zeer hartelijk voor de. steun en hulp van uw lange 
arm, die reikt van Bokri~k tot Kisaro. 



• 

fee bent U er toe gekomen: naar Rwanda te gaan en vertrekt U nog terug ? 

ds 1 november 1979 was ik met pensioen na een veertigjarige loop~ 
in het onderwijs, zo wat over het hele Vlaamse land verspreid. 

verbleef in Groot Bijgaarden en hoorde daar dat Br Cyriel een 
l per vroeg voor Kisaro. Het ' mocht een gepensioneerde zijn. Wij heb

onze naam opgegeven en na enkele woorden en .wederwoorden vertrok-· 
wij voor zes màanden naar Byumba-Kisaro~ gewaarschuwd voor hoog

erschijnselen en klimatologische eigenaardigheden. De lichamelijke 
passing was heel gemakkelijk en ook de twee medebroeders ginder, 
den aan tafel nog plaats voor een derde man. Ik ben naar ginder ge-

om te helpen zolang het gaat, maar de Oversten wilden na zes 
den dat ik · terugkeerde naar Belg!§. In deze zes maanden zoudefiein 
da kunnen kijken wat ze met deze "zending• konden doen, zou het 

j dend voorwerp" kunnen_nagaan of het daar kon aarden en zouden ze 
r in Belgi~ weten of ze hem konden missen. De proef schijnt gelukt 
zijn, zodat we bijna met zekerheid terugkeren op 12 juli naar Ki-

en dan voor twee · jaar. . 
l eens iets over Rwanda - Hoe .is het mee evallen? 

goed gedokumenteerd over het land, er veel over 
gesproken die er geweest waren ••••• 

·' Ik meende er iets over te -wetèn, 
maar ik heb mijn oogskens open
getrokken. Overweldigend ·! ! ! 

of ik er nog in zal slagen van 
, als je nog jong bent. 

Een prachtig uitzicht hebben 
we van op de heuvel, over de 
vallei JO km •. ver. Alles is nu · 

· in terrassen gelegd en dat is 
mooi om naar te k~jken. 

En jeugd ! ! ! Stop ergens, 
onmiddêllijk zijt ge door 20-30 
kinderen omringd, die op een 
behoorlijke afstand bli.jven kij
ken. Jammer dat wij de taal 
niet kennen, want hun vragende 
blikken zoeken kontakt. Ik vraag 

hun taal te leren • . Zo iets moet 

n Uw da eli ·kse bezi hèden o Kisaro ? 

K.isaroheuvel is elke helpende hand een zeer gewaardeerde hulp : 
van een chauffeur, de hand van iemand di$ , kan ,hakken, kan za

een spade kan ha:teren, een aardappel kan schillen ••••• 
bben onze twee handen meegenomen en die zijn nog niet met pen-

voor de eerste keer kennis maakte met de Rwandese wegen, 
ik in mijn eigen : ik heb wel een rijbewijs, maar dat zal ik 
1 niet nodig hebben, want op zulke wegen durf ik niet rijden. 



Maar •s anderdaags stak Br Cyriel mij de autosleutels in de hand om 
erge..ns naar toe te rijden en ik was vertrok);(en. · 

Drie keer per week van 7u~ '. .tot 8u. geef .ik franse les aan een 15 tal 
jongens van het Centrum. U~t is moeilij.k om daarvoor aangepaste lee 
boeken te vinden, waarin . de le·sjes niet handelen over "le grand mag 
sin", "le boulanger" $nz •· . ~llemaal zaken . die ze in Rwanda niet kenn 

Roe gaat het met de veestapel? . 
. ' -

Het aantal geiten verd11bbelde de laatste maanden, de meesten lamme 
en onze . jonge herder heeft met het jong gedoe heél wat laat, als hi 
ze over de terrassen bij elkaar wil houden. Voor zover ik weet, is 
veel navraag naar jonge geiten van die soort. 

De eendagskuikens, verstuurd op 1 april, zaten eerst veertien dagèn 
in Byumba onder de ·lamp en onder de zorgen van Br Maubert en bleven 
geen ééndagskuikens •. 220 lopen er bij ons rond op een zeer beperkte 
ruimte en goed beschermd tegen kraaien en roofvogels. Het is de bed 
ling er vijftig zelf' te ~ouden en de res~ in kleinere groepjes (een 
twintigtal) uit te zetten bij jonge boeren~ oudleerlingen van .het C 
tru.m, die al druk in de weer zijn om een kippenren te maken. De eie 
zullen de kippen wei betalen. Op de ~arkt in Kigali kosten zij 14 fr 
het stuk• ·· 

Wannes,. de beer,· .is te zw~ (zeker 350 kg.)en te grof geworden en 1 
nu veroordeeld ·9m op taf.el te. komen in de Normaalschool van B.yumba. 
Dorus, de jonge gezel .van Fiientje, maakt zich klaar om de scepter o 
te nemen en he~ nageslaëht nieuw bloed te bezor__gen. Voor het ogenbl 
zijn er een tiental dekzeugen op het Centrum en negentien biggen die 
de mari.t~ op mogen. , ; · 

Is de bouw van het k'erkj.e van Kisaro af ? ·: , -. 

Als ik ginder gekomen ben, was · ·de ruwbouw af. Het dak is gelast. De 
vloer is- ~fge~e~kt, stevig en e,ffen. 12 paar banken van 3,5 m. elk 
hebben hun gè:J_aste poten s.tevig in 't beton. Toen de catechumenen 
de eerste keer bi:n.n~n mochten, dachten . ze dat: ze van het vagevuur he 
paradijs i:h mochten,- zo blij, zo gelukkig waren ze·. Ze. -zongen en de_. 
akoestiek viel goed mee. Mon~gneur zal het kerkje inwijden, maar de 
bouwheer, Br Cyriel~ wil eerst nog ~e omgeving van het kerkje effene 
en beplanten. Mogelijke datum van· ·inwijding ·: o.Heer·· Hemelvaart of 
Pinkste;-en" _ 

Wanneer zá.1 .de elektriciteit ' klaar zijn ? 

Zeker einde mei ·~ Ik vraag më af of Br Cyriel dan niet te lang zal o 
blijven 's avonds, zodat hij nachtrust te kort komt, want nu al zit 
hij dikwijls tot laat in de avond m~t kaarslicht te werken. · . 

Broede~ Karel zal terugkeren. Hij weet dat hij nuttig'.. werk kàn verric 
ten. Br Cyriel, Br Robrecht en de jongens zullen hem met open armen 
ontvangen. Wij wensen hem nog vele jaren ! I ! 

Moniek. 
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\Vat er ..... _. 
)(ost baarder d.a.n.je csJ.enk t J ~ 

Rwanda, zo mooi gelegen op een hoogvlakte, één en al natuurpracht 
en als het ware met heuvels bezaaid, is een zeer arm: land. 
Dat hebben~wij , zo tussen de bewoners, terdege waargenomen. En wat 
bij mij zeer erg is overgekomen is het watergebrek; dat kan men 
eerst best begrijpen, als men ter plaatse is. 

Water ••••• bron van alle leven, noodzakelijk voor alle leven, 
ontbreekt aan iedere hut. Er zijn· geen putten ! · 

)
Dagelijks ziet men vrouwen en kinderen met ·zware waterkruiken op 
het hoofd uit de valleien opkomen. Zij stappen en stappen kilome
ters ver, heen en weer want voorraad hebben ze nooit. Om daar iets 
aan te doen bouwde Br Cyriel citernen om, tijdens het regenseizoen 
zoveel mogelijk water op te vangen. De aflopen van meerdere daken 

... -.-
~ 

4.tOQÎ§' -- . .... --~·~ · ----. ,._"""..,,,,..------, _ . .. . ----

op zijn centrum: als van woon
huis, stallen, opslagplaatsen 
moeten citernen vullen van 
30.000 1. en 80.000 1. om voor-

\ 

raad t .e hebben in het droog sei
zoen dat soms wel drie maanden 

· kan aanhouden. Bij de · jongens, 
waar hij reeds een huisje bouw
de in plaats van de hut uit ba
nenbladeren, maakt hij er van _ 
3.000 1. Hiermede kunnen ze dan 
al flink .voort. Wat een verbe
tering ! Op zijn heuveltochten 
soms diep naar beneden ontdekte 

, . Br Cyriel een modderige poel, 
waaruit de hutbewoners water schepten om hun kruiken te vullen. 
"Die poel bewijst me de nabijheid van een bron en die bron moet benut 
zo dacht de broeder. De daad bij het woord voegend bevestigde hij, 

A in de heuvelwand, een met cement vastgelegde buis en het zuivere 
1 bronwater kon nu in de kruiken lopen. Gedaan dus met het scheppen 

in de slijkerige poel. Orunj_ddellijk vatte Br Cyriel toen het plan 
)op er een citerne met overloop te plaatsen, zodat de mensen steeds 
water konden nemen en er nog voorraad kon gehaald worden in noodsi
tuaties. Maar ont°aat bronneke. te geraken met de . traktor moest er 
eerst een weg aangelegd worden. Dat .ontzaglijk werk hebben wij nog 
gedeeltelijk meegem.aakt. Zo een 400 m. houwen met de hak door rot
sen en stenen en met een verval met méér dan 100 % was zwaar labeur, 
alléén iets voor noeste werkers. En dat zijn Br Cyriel en zijn jon
gens, wan~ ze geraakten aan de Qron, al moesten er stenen van meer 
dan 1.000 en zelfs 2.000 kg. verbrijzeld of' verplaatst worden. 
Nu staat er de gedroomde citerne als een zegen voor heel de omgeving, 
want nu kan er zuiver bro"ater meegedragen worden. 

"Frère Cyriel" is dan ook overal gekend en gewaardeerd ! 

Theo. 
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&d.e l.e.pvr-6, l.e.~eJt, klein en <}'WOt, oud of joru; hielt vaan lOLj dan me:l. on.6 

rpkzpû MIÛlo.6hrn • 

Orupl.oof-Ujk hoe. all.EUJ h.üYt IJ/Ud. evol.ueexi. op KI JA/() 1 i.n 8Y{Jfr1BA en Oflll}evln<J.. 

51.JuU, veld.eden j..cv.m. ll1eJCd de 4f.ad_ · fivumha otMclvceven t!f1. ttJij. p.en nu de 1.intheboWDing. 

\ 

[DWfd. oveNll. ul:t de fJ-'t.Ond ~. Vel~ lwl.pm i.n. potk-potk met tp>~ 

en ook. vele ande.11.e i.n. ~ van meelt ~eJt1 vooJr.al. d.aaiMmb:hnah.en. 

De megez i.n. f3vumha p.j.n. eJt ni..e:t op· v~, i.n.ûtJ.ende.el, px/td. de P1té/.ec;hlWf. 

8vioaha goed aang~eveJt .óh:ud vooJt de. g.JW:fe.M. dJwom :áJeJr.J..IJt.en., dl..t!. dU /.and 

van da /(XJ(N./ /umveû; komZ. veAlwinen. 

Znal.6 ç.emoon.h!. g.e:bcoUJfJ km.en eJt IU!el llKd be;oekeJUJ op Ki.M;ro. On.rrzoçeüjk d1..e. Vr1..û 

van be10er..e1UJ bij. te houdf!fl.. De meEUJ:Wi kamen uU 1.."'f!lr!ud.Ljke. 1.n.:t.eJr.e.6.e vooJt 1 t llWCk. 

iPat_ Ló. e/t piaJ.. V~ op Ki.AaJW .tJ1.nd6 O~- ve;u,dwien. bulf.e:f:.ij,n:.{:j.P- ? 

{

De WJW.M~ ÜJ veJUl.eJr. -~, p:/.at ll1i.j. idUaa.n. kunnen velllwpcn. dat Ff.6 de 

luw.vel J-al. <jRÁ.aan. ;ij.tt vooJt het ei.ruk van dit lopentk j.atvt. /(Jmenf.e.el.. 1.hp. all.e.6 

dil, daCVt wlj. i.n. h.td. 'p.-IVt d>r.og2 6ei.pen. p..tk.n en. dl! fol1uul6 nlet be.pr.oei.en., 

och. cntdai. d~ ac:Jtdg ll1. d!r.o~ hmule klompen. IWtr.Z. û. ~· !JU 1..6 dan ni.d. bevo1t-

deldi.jk int he:t -Ü'14:londhouden van de talwvU, eett.6 het ~el1'J4!n. 1..6 aa:u;elmoken.. 

BIUX!de1e C!fAl.-el. Ló ;o f..itZJt al6 ttn. ~, daaJt hij. kon bogm dat de ~k 

UJtYCkelij}i ll1. de OJVrtM en de ben.en van µjn. maf1..6cktrYput 1..6 ~en. Een. 1t.ecoM. 

1 
UJeJCd eJt ~2.boekt: vooJC. ün h.a. ~ koam men fot bijna 36/j man.dagen., dat llX1A 

VIC.Oe<}JVC OM en. ()f1l <ÎI! 8()(} • 

De. 11Je9e11Ló IWftdorn de luw.vel 1..6 voUedJ..r;_ af, ~men UJe.Jrkelijk ~eJC. veel moe1..:fe 

met de llXlljM oveJULl kan. komen. Voo"t een t1Jt111delamc 1..6 het toch een. <pr.oot uwc. om. 

1J11M de g.Mi:e t.oeJc. t.e md?en., niet.uxiaJt 8JCDedeJC. K<Vf.ld. ! 

) 

/Je ~ ID<V«ien. lfup!.1f1ai.d mei. goud, :taJWJe, borum en. ~P..ó:f.i.nt;. De :fcJee. 

~ jau;.elten.1 die elJl Üfl h.a. exp/.oi.f.elW1. VOO"l hun ~ iJjn. JttlC. Û.VJC.e

d_en <pJJJe.etJi. Vocvral éin. ~mag. bog.e1t op un tpwû fmutxt."opbJt.e111JAt. Dat U, ~ekPJt 

een '}MÛ. Ld:i.n-.u.l.an.6 om met veJtJ:lu.bbeJ.J.e ij.Velt veJt.d.e.1r. i:e boeMn. 



\
. Van.af. hal/. .6~ ;ull.et ""'J ttn 10-tpr.oepen van dit 1/ ~ .i.ntp!,U. 11JOICd.en., 

om é2n ha. · U. veJc.bowoen, û ON/JYtiwuden. en tVCOp t.e t.onm da:t. ~ h.e:t ~ aan 

kunnen. Of. die eJt ~ op l.o.6hak/um. !we# hie.Jr. n1.e.t. ~~ t.e "'°lrden.. !JU .6el-

bt'en ,Dl. p.ch. bei.eJr. Lenen. VOOJt de. amul.apf)tden. en de tpwong.e/11Q6/Jelt. laai. Gn6 hopen 
da:t. p!. . dë lllfYrklj.veJt van lwn v~~ en de f.oe1.etJ <p>e.<I_ ;uJh!n. oveJrJWllWl: , 

1 
&ui ~Jt.On weJrd <;è.copûelrd, tot f!Jt.OO!. . nu:t. van. de be.vo~ op de M.uveû e)[ JtOrulom 

De SA'.7 (een c:l.ui:l:M. fhunaJ heeft. de . el.ÄJhri.cU1.U6we~u!n ui.h;.evoeNI. ~el 
.tdmJ.11 de .6f.a.len palen. 1.ngebetonneeJrd. en. enkel.e ~ alvwbaWi j1.thn l.u.6:W; 

t.e deut.elen. om de ~ vOOJt de kabe.1..6 va.6t te t>dvwe.ven.. k <Û!nken elURt!lle 

<}'!liaan t.e ~ voo1t h.e:t ei.nde . van h.e:t dlwog. . Mi..pm.. /Jan afmach:Wt !we Mp 

Üechw-ga~ pd. konten atJn.6/..ul.h!n. lJ<d kan dan nog ~ t.ijdfe aont>lepen en -1.n 

~ hebben tDLj.. veel. g.eduld. 

lJo.i. de ki.p.fe..6 van a~ 11U. . ~eid #Jn. tot, rpwte bij.na aan. de '-e<JP-frule M.n
rnm kun ~ wel veJWnd.eJU.hdî.en. IVi.j hopen de ttJUJte eüwcao.p P' vooll h.e:t einde 

demmmd~. 

IJaZ. hbt. Podoo1t Jan Oo.6Wrho.6 en Tluw Vand~ hLeJr. ~eld p..jn pdf. ge tDel.. el.

deM 1.n h.e:t bl.nndje ve.JUr.eMen. · ze p.;n. J01D4f. de~ van Ofl4 Ac:ti.e-Comi.:ü, ll1J!:l de 

.ótU.l.e Belttha, die al~ en.olUlt veel. vooJt Ofl6 dod. Hopelijk veltklappen ~ 

wat b.1teedv~ lwn bel.eveni..6.6en hüYt in. Rimnda. 

On~ :br.a!d.o1t dnat momen.f.eel op een dil non-ac:ti..e.f.. Nij M.e/± 1JJaf. op p.jn. adem 

gebw.pf. bl.j. net vt!JC.6.lewwt VOJl :fiJnnen Mf..6b1.okJum. VOO)[ /,d bedmi.nçen. van de bltOl'I.. 

Ja, een Vcaki.oJt. L6 tp.en. bul.dop!!t, hé ! .. 
J 81.j.. lé.licien L6 een. htoehe ~. ~· PM/1.cûd aan de tp.l.u~e px»r:h oud~ 
1 Op 21 augMtuó L6 Jean.-l/vqµo,e,fome AY f !r1tWA ~umd m.et pjn. Jo.6é.p!U.ne !ill<NllDU. 

. ! Dat. &.oed.e.lt K~ V~ ~ goed ~ 111edl.e.deJtttn. 1JaJ- he± aeen. ?Mte bJti.el. 

· .6Clvd..j.ve1t L6 IDe.Ün p!.. ook. in. p.jn. f.ami...lle. /...4!.veJt .6Clvd..j.ven met een. ~ 

5~ hij.. /Jat, eJt met h2llt toch. i.d6 ovelflwmen 1-6, l.tt.tJ ~ oveJt de ~afde 

kni...e.;,z. ••• 



1 
P~. ~ gi..j.n dud~veALo/. .,bmu:.t . cm .vOM .p.jn. Moe.de.Je een. n1..ewo poth!.-po:t:û

. hui~'r ",h;"/?oUJDelt. Daf;. ,Y. _ook ef!J1, .6Chorze .~ c/aad, dJ..e "'°9- veJDlfe.ld .• 

·\ /Jat. e.Jc heR.I. wrd ~ L6 o~ gt!JIJOlfden. 1.antµ lrd.. C01Wf2..-·Öf1t · "1ldJ.en mij. 

ook fJ'WD9• Doch. ttn. kLt,i. L6 NµJ riJ.ti.jd ~, .llJdli.,cl,:t p. ~ waf. dle.pe1e. of. llJe6t 

of._ oo~ op een. . veMeeMe v~~· lJ.l.e pik ;.al ook -1. i.Q.. 't IW.n.e. komen. 

/Jat. IDi.j. op K.i.6aM een. ~ V.~ ,aJ-.ti..g. L.en:l.e.6,M.bben. IDi..j. ook h!. veJrmel.den.. 

\
. fl'lyi//l!Jt ~ J!!f}_f.!!11_. 1 ~uletW!e aaJt onµ. ~ h!. Si.n:t.-TJtui.den. L6 eeM 

~ ~ hoe_ h.et.. . hil.Jr. ~ en. dJWDi.t bi /ud 6Uh-t.Jwpl6c}t. ldbtaa:t.. Daz ~ ,;.&. 
lwd nuttü; ~ httµ kunnen wij en. de. ~ van Nympzlwngo. be.~1 
IJJOl1Jt _ we veel ~ aan de ~.in «n n1..e.tJtt veJt/lo.ag dn.k .• · Daz ~ ook un 

eclt:h koflhdudde <pWo.lfdeJ'! µ, Pd!-~ - IDi..j. e.Jc moa;r. b.ljnetwi. ~" l<i.Muw h.ee.f1- ~ p_ch. 
deg.eüj_k .l.nrp.6pminen om : ~ iont!n dat ham.t l.~/. ook 1.tt 111~.1tke1.L,i/WJ.d wa.6 om k. 

pdf.en. Wij. ~ _ lu;zmc. ~ dep? vOOJt /ra!Jlt j.orup. · gM:á bipd, luUJic omt;onr;. llld. 

de ;uxvW!. jorv;eM (hoe ~ ~ anc/eJUJ 'má 1" '11- fflDOiJ!. pxucb. lr'laJthum.J. Aan /ud Uj.

vi.IJ.e dJ19.V~ . ;.al . ;e. ~ een. blij.de . b.lij.vtmde M~ · Mhben, ~ 9eüj.p:f. 

doOJL ~pe. v~ • . V~eii. ef1. ll'oe.de.J! T"'1et.en. ~ K'1th.1COek, GE.NK ""'961 fhvt. p.jn 

OVe.Jc huft ~ fflaxle.en. 

J 

Ik. ~46tooJc. &oedvc ui..t Opt;labbek klfJOIR ook ttn.6 1.antµ met. p..;n. MA!f- Rik, 40IMn. 

met pa:û.lt. Ja.ok 8~, __ dü in. N~ '. ve.ltb.l.i.j.#., om M4 ~f.6 llJelf.k :& -p.en. 
met ei.tpm <><pin. /Jat. hij end biJ. l)j;f ·v~ û.û .6Choof16 en. rpcooü bi de. hand 

.dop:& ~ Jw,.pd./. en. p;n. ·· ~ ~ ~ IDl.Ust wij <p.a.ag. 

Vt!Jrlll.eLtf.en.. Dank, /zoo,,_ ! •• " •• "<. 



&n ~ Canatl.e.fli · dél.é9'Jti..e kioo.'" i>Ok ·ëw op de~ &iu.vel vol ~P~ kiJlum. 
Ze· .óf.onden."aon de g:JWnd ~ l!li luwben. ·'fwl.m hun ilj.d fJl!fll1llff!n om ~ 

~ eerid r;oed · f.e. · bepn · dat op ;o L aiWU.g.e) 1.ullel.e. j.alu!n. tot, ~tnird__ !wam. 
Ze 1i.frt don OOk beNtld èe!W ·:·in ck <}Mu. · cf.llUid~ · <pddifik van~ 

h!. <pcn.bbehn.. ···· (k p:tl.1.en '~. tot ·fDLj ·de b~·-~ p.en.? 
· ) De ~, de ~daru; van de. ~to~ /Jlwedtvi CjpJ..el. ~ ~· f1°'J goed vol. 
· Oru;.etnof.Lli.k m:t l!Jt!Jrk· die. fltQlt kan ·velt~. ft1o<p! God lwn i.n dJ!v~ '1-oe.de. ~ 

heid belwudlin. om de ·af~·· van p.jn IDi!AA. IWvt te bel.even, i.n volle bloei. en 

· ~ ·ove;ii de ;ove.Le Rman.d.~ lieu.veü. 

\ ~ ~ VeJ<llDflgL na ed.e .....:~ ~ Jo~ V~, op ~f m No 
\ ""' ck. ·~ oonhoop van · de ,~ u BViJiitha :te doen.. !J.k. VJUj.dag. vexhteJd 
. . lû..j. don •Ollf . 'lu. i:n de flll)iirp!li met.. . een. J fDl'l l.adûu; nmUt ·'Ki_gai;_ om -~ dmPr. b. IMJrk-

.fmi~ .'tt5ch1.jnt daZ:hlj. pd/4 appe,W.enen. ' ~{x,/r. ·~ pJU v~~. h1d. p.jft. 

.ödralli6e Lach. kan h1.j poàJLWi pen ·dnèn ko,;ift, ~ip! ~e;u,·· ni.d 1-u6:Un, luzhaho. 

iJQ.t .11,Ji..j. .td.tt.dó· blij. Pin met toekOmendi{ bileven van· ~ en ~ lti..tvi 

.· op /(].4p}({)'1 . dU h, 'dan .· dit goede ~:11.rnu.1.0ri.ó öm Jld · voL :U 'Mud~ i.n d'q.e tttWJl.ge 

lR.ni.e met pj.n dag.en van 14 u. en nree1t. fDi..j ~ hA?1 vo;;~ lfhvWD, ~Jt 1..t!mand. 

Da:t fDi:+. yeJC<ÎeJt". bti.j.ven. . hopen. dat. µ. Oll6 oppd. pdf- bl.ijven llXWUf.tYtM ·en ~ 
' .·, . . -

met GE 8 ED,· d~,~ ·~an -~e. 11.ie/c. ·bedan.fwt wlj. · iJ,lul,_a.g., rpc.oot en 

kûi.n., oud en j.nng, ldj.k _en. OJUff.1 die. toch. een <JllOU ~ opp..j. ~ h!. 1~ 

vooJt de aJtme. men..6en ,ro,;_ ·· de iudve.1.4 hWr. ~ ~~. GJtao9 ~ wij veltiÎ.eJt 

J.w ~~ van'"%umb~,- ~yunt!o -.eMOk i.n :be.fbkken. On.6 apoL>to.t.a~t.· aµ. BJr.oedeJU> 

~ em llX1ai.eJc. van ~' d,le. .öbl.ecû, laoaJ.,~ ~- pjJt .op de .fe.ugd, 
i.n 1 :t. bi..jpu:/.M op hd. ondeJUl.lij.6. · .; . , ," · . . 

· , &t M.f. · l..oatd#. ~u•ie .i...6 r/iJt. ·'&.oetWt. Rob>cedd. af-v~ op 8 ~~ e •. k" 

) 
111.j.. J01- e.Jt u W.~ op '-~ noverttbeli. -p_jn. ~j.amc. aan ck ·llttJr. g.eg.even ä1.jn. i.n 

in:ti..eme ~ lwul.E'J'lh.en. 

.. . . ·' :· ' . 

•• ~· t\' 



ese 
{h.etn. kelJj~ heid.. 

:toj aar RwaVL 

Op 30 juni 1982 begonn,en in Rwanda de feestelijkheden bij 
gelegellh.eid van twintig jaar onafhankelijkheid. 

De President , toastte ·in aanwezigheid van 250 genodigden : 
"Heel eenvoudig, zonder aperitief en zonder champagne, zo
als hét betaam:t aan ee~ · arm land !" 

Tijdens zijn ~eestrede maakte de President het bil~ op van 
wat er gebeurt, v.o·or de ontwikkeling van het land: 

"Tijdens deze twintig jaar is de voedselproduktie niet 
toegenomen in verhouding met de demografische groei. Deze 
blijft onder het pijl van de wereldnormen en het verval 
van de bouwgronden gaat verder door een teveel gebruik van 
deze gronden. De bewoners van Rwanda lijden wel geen honger, 
maar er moet -dringend een hoger peil van produktie worden 
bereikt. H~t agrarisch plan wil dit bekomen door verschil-
lende akties : · .· · · 

de verbetering van de vruchtbaarheid van de grond,, · 
het aanleggen-van strategische stocks, · 
het oprichten van nieuwe boerengemeeschappen, 
het verbeteren van de .bronnen en de wateraanvoer, 
het wekelijks gezamelijk werk van de volwassenen." 

De President legde de nadruk op het grote belang van het al
gemeen welzi_jn en zei dat men op zi·jn hoede moest zijn voor 
sommige praktijken, die dit kollektief werk zouden doen afglij
den ten voordele van een of ander persoonlijk belang. 

In het perspektief van de· familialè . promotie wordt ook gedacht 
aan de ontvoogding van de .-.,rouw, aan· de jeugdbescherming en · 
de schoolhervorming. Tijdens de laatste twintig jaar is het 
aantal leerlingen in de lagere school verdrievoudigd. Het se
kundair onderwijs is verviervoudigd. In 1962 telde het land 
slechts 40 leerlingen die hoger onderwijs, genoten. Nu hebben 
de twee universitaire campussen 1.463 diploma's uitgereikt. 

Gelegen in het hart van Afrika, moest Rwanda zich inzetten 
voor de uitbreiding van de infrastruktuur der vebi~dingswegen. · 
Rwanda heef't · een ·wegennet aangelegd dat verschillende geasfal
teerde banen telt, die in 1962 praktisch niet bestonden. 
Du.izende kilometer binnenlandse wegen werden aangelegd en wor
den onderhouden door het communautair werk (d.i. elke volwas
sene werkt één dag per week gratis voor de gemeenschap). 

Uit het driemaandelijks tijdschrift BELGIE-RWANDA, ! 

· december 1982. 



. geiten. prjs ko. mp. 
Op zaterdag 4 december vertrokken we, even na 7u., met ons rood 
wagentje naar Nyhagahanga. We waren daar u~~genodigd om ·als jury~ 

.· ·'lid te fungeren in een geitenwedstrijd. Wat zou dat gaan worden ? 
In elk geval was het heel mooi weer en 't zag é'r naar uit dat het 
deze keer voor de hele dag zo zou blijven. De weg lag goed, zelfs 
de stukken waar de werklieden verse aarde over hadden getrokken, 
bleken zonder gevaar. Toch maar - voor de zekerheid - in Byumba 
een reservewiel gaan lenen, want de weg van Rukomo naar Nyhaga
hanga is nu precies geen macadam.. Maàr Br Cyriel stuurde met al 
zijn ervaring en nog v66r 9u. kwamen we aan. We werden hartelijk 
verwelkomd door al de Zusters (vijf en allen Vlaamse) van. de Com
nuni tei t en door de Prefekt van Byumba, die reeds voor ons was 
aangekomen. · · · 

Op een weike, tussen de bomen, wachtten de geiten. De Leerlingen 
van het laatste jaar hadden reeds een preselektie doorgevoerd; 
om mee te mogen_ doen met een nummer . rond de hals gebonden; moes
ten de vleesgeiten zeker 26 kg. wegen en ook volwassen zijn. Er · 
schoten er - juist geteld - 135 over,· die dan, in groepen ·van 
tien na elkaar voor de jury werden ·geleid. Eerst waren er nog een 
paar toespraken, die ik ·wel äandachtig beluisterde, maa,r vermits 
het in de landstaal gebeurde voor de deelnemers aan de "wëdstrijd, 
kan ik er de inhoud niet van weergeven. Daarna kreeg de jury nog 
wat uitleg in't frans door de inrichtende leraar en de keuring 
kon beginnen voor de eerste' groep, · die in een af'gesloten ruimte 
werd binnen gebracht. Elk dier werd aan een paaltje vastgèbonden. 
Na een half uur waren ze er mee klaar; d·e resultaten werden door 
een groep vandrie sekretaressen genoteerd, opgeteld : en mooi over-
geschreven~ · 

Er waren er van alle kleuren, doch zwart overheerste. Reeds heel 
vlug hadden de inrichters gemerkt dat, indien men zo langzaam 
voort zou doen, de 'keuring heel lang zqu duren. Daarom werden 
twee jury's tegelijkertijd aan.'t werk gezet. De belangstelling · 
van de boeren-geitenhouders was bijzonder groot; er waren zeker 
300 mensen; mannen

1
vrouwen en jongeren verdrongen zich rond de 

keurplaatsen en sloegen aandachtig het werk van de keurmeesters · 
gade, elk met de hoop een goede prijs weg te kapen. 

Mij leek het op de duur wat · eentonig~ Met een Zuster ben ik dan 
maar de ronde van de gebouwen gaan doen. De school is fel aan't 
uitbrei~en. Wanneer alles af is, kan het aantal leerlingen zeker 
verdubbeld worden. Wij deden de ronde langs de stallen en de groen
tetuin. Deze wordt door de leerlingen bewerkt en er was orde en 
netheid. Na het middagmaal zijn ·we naar de plaats van de keuring 
teruggekeerd -om het uitdelen van de prijzen bij te wonen. 



De Prefekt van Byumba deed de proklamatie. Het aantal punten werd · 
bekend gemaakt en onder handgeklap kon de eigenaar zijn prijs ont
vangen. De eerste pri·js was een jong geitje, aangeboden door de 
school. De negen v·olgende prij zen ware.n geen geld, maar een of 
twee nuttige voorwerpen:;'. een riek, drfetand, hak, schop, hakmes ••• 
of een halve liksteen of een pakje veredeld zaad ••• Zo ging dat 
voor· de vijftig eerstgeklasseerden. 

Ondertussen was het weer aan •t veranderen; donkere wolken kwamen 
over, dikke druppels vielen traag. Mén stelde zfch tevreden de af
roeping vlugger ·te ·doen en ~e pri,jzen uit te reiken zonder de gei
ten voor te leiden. Zo was alles klaar v66r de hemel, ·rond 2 u., · 
werkelijk zijn sluizen open zette. Toch konden de genodigden en 
de kèurmeèsters wat gaan drinken en: eën stuk brood · met vlees -'eten. 
Voor p.e deelnemers stonden vier kruiken bier klaar; de pijltjes 
lageryer boven op. · ' , .,. . c 

·· . 

Br Cyriel, die ook hadmeegekeurd, kwam ona :in de eetzaal ya?i -de 
Zusters vervoegen. Daar werd nog even 'nagepraat. ~Wij luisterden . 
met belangstelling naar het· ·verslag van:. P. Góol, ·'die bij de vluch-
telingen uit Oeganda werkt. · . , · ·: . ,, · 

't Werd stilaan tijd om terug te keren. Dan zat ik achter het stuur. 
Met die regenvlaag was de weg niet verbeterd; toch kwamen we zonder 
al te veel moeilijkheden veilig in Byumba en Kisarote:r;-ug. •t Was 
toen ongeveer 6u. ·· · ·· · · 

Is dat. nu .ook missionarJswerk? ·~ ·:·· . 
. . . ,· ... : .~ . :· ; 

In deze tijd van specialisatie - ook · bij het.~ b,el:p~n,. - van minder be_; 
goeden in de landen van de derde wer,~ld ~ .. hoo~ . i~ ~ ~o~.j.gen al zeg
gen : dat is het werk ve.n de · onti.·dkkelingshe_lpers. 
Inderdaad, de mensen die geen miss~onaris g~noemd worden zetten 
zieh voor zo'n dingen in. Wij hebberi ·op die geitenkeuring ge·en 
bekeringssermoen gehouden; we hebben· er ook niet luid op gebeden. 
Toch hebben wij daar missiewerk ver~icht. De organiserende school, 
we zoud~n he t bij ~ns ,een A 2 voor landbouw noemen, _ is .een katho
liekt;? instelling, .geleid en bestuurd door de . Zus,ters van Pittem. 
Zij hebben daar .een honderdtal meisjes over vier ' jaar .verdeeld. 
Ze willen die .uitsturen over het hele lari.d óm de landbouwers · voor
te lichten en bij te staan en tot betere· niethoQ.es te b~k~ren. ·, 
De geitententoonstelling was een poging om het weinige vóeder ma
ximaal te la-ten renderen. 't Was ook een kon~aktname met veel 
belangstellende boeren-veetelers, die dan toch voor een· zekere· 
Ternieuwing over te halen zijn. · 

o hopen we• . door Oll;Ze tegenwoordigheid, toch een eve.nge.1:1..~ch ge
. genis te hebben gegeven, dat wij ons· ;.~en .inzetten yoor. het 

· j delijk welzijn yan on~e evenmens. We hopen däarinee di,c.hter bij 
e enseri te zijn gekomen, . om he.n ook langzaamaan dichter · bij de 
er te brem.een. : · · · · · · · 

Cyriel en ik waren wel wat moe, maar zeer te~ede·.;._ o~k op die 
·er te hebben gewerkt; we beleefden .een heerlijke en mooie dag. 

Gelegenheidsreporter. 

Br Karel. 
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